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Q MCAHUE

Tonkatenb
Hanpasnsiouwasn Tpybka
Kpbiwka

Cuto

EMKOCTb Ans coka
CnueHom xenob
EMKOCTb ANS MAKOTU
3axnm

WXmEwmo >

e [epes UCNoNb30BaHUEM MPOBEPANTE COCTOSHME
cuta ().

He wcnonb3yiiTe npubop, e€cnM CUTO CJOMAHO,
NOBPEXAEHO UM HA HEM MPUCYTCTBYIOT BUAMUMbIE

CKOMbl UAN  TpeuwuHbl. ECAn uMeTca saBHble
NnoBpexXaeHus cnTa, obpaTtuTech B
YNOSHOMOYEHHbIN CEePBUCHBIN LEeHTP.

ObpauwanTech C CUTOM OCTOPOXHO (OCTPbIE Kpas).
B uenax Bawen 6e30MacHOCTM 3TOT ObITOBOMU
npubop oTBeYaeT COOTBETCTBYIOWMUM CTaHAApTaM
1 TpeboBaHMAM:
- [IMpeKTUBa Mo HMU3KOMY HanpsXKeHUo
- [InpeKTnBa MO 3/1IEKTPOMArHUTHOW
COBMECTUMOCTH
- CtaHgapTtam 6e30MacHOCTV MaTepUaos,
BCTYNAOLWMX B KOHTAKT C MULLEBLIMU MPOAYKTaMU
Ybeautecb, 4TO HanpsKeHWe, YKa3aHHOe Ha
Tabnnuke Ha Npubope, COBNAAAET C HANPAXKEHNEM
3/eKTpoceTM B Bawem Jome. HenpasuibHoe
NOAK/IIOYEHNE AHHYIUPYET rapaHTUio.
He cTaBbTe M He MCMoONb3yWTe 3TOT Npubop Ha
3N1€KTPUYECKON UM Fa30BOW NAnTE.
He norpyxainTe 610K 31eKTPOABUIrATENS B BOAY U
He MoMeLLanTe ero noj CTPyH BOAbI.
B cnyyae noBpexAeHUA WHypa MUTaHUA, BO
VI36€)KaHI/Ie BO3HUKHOBEHUA OI'IaCHOI?I CUTyauumn oH

[O/MKeH  6biTb  3aMeHeH  M3rOoTOBUTENEM,
oduumanbHon  cayxbo  nocnenpoaaxHoro
obCnyxnBaHus unu NINLLOM, MUMELLUM

AQHAIOMMYHYI0 KBATUGbUKALMIO.
Mcnonb3yinTe 3TOT Npubop Ha TBEPAON 1 NPOYHOM
NMOBEPXHOCTW, HA KOTOPYIO He monasaarT 6pbi3ru
BOAbl. He mepeBopaumsanTe ero.
He pasbupante npubop. OT Bac He TpebyeTtcs
TeXHUYEeCKoro obcnyxunsaHus, KpoMe obbIYHOTrO
yX04a U YNCTKMU.
Mpnbop HeEObXOAMMO OTK/OYATb OT CETU:

- eC/I BO BPEMs ero WCMo/b30BaHUs BO3HUKNA

HeNCnpaBHOCTb UK cHO.

- nepepn, cbopkoi, pa3bopKon U YNCTKON.
He TAHWTe 3a NpoOBOA, €CAU HAAO OTKIOYUTDL
npubop ot ceTu.
Monb3ynTech yanuHUTENEeM, TONbKO ybeanBLINCD B
€ro NCNPaBHOCTY.

MepekntoyaTens (2 ckopocTu)
MpuBoaHON Banuk

bnok anekTpoaBurarens
KpbilwKa KyBWWHA ANA COKA
CenapaTtop neHbl

KyBlINH Ana coka

LleTka

YrnybneHnve gns wWHypa nutaHus

BbITOBbIM NPUBOPOM HENb3s MOJIb30BATHCSA:

- MpY NageHun Ha non

- NPV NOBPEXAEHUMN U HEMONHOW cbopKe.
B 3TuX Clyyasx, a Takxe AJjs NpPoBeAeHUs Apyroro
pemoHTa  Bbl  AOJDKHbI obpaTtuTbea B
YMOSHOMOYEHHbI CEPBUCHbIN LLEHTP.
J1oT npubop 6bIA paspaboTaH TONbKO AN

AoOMallHero NCNonb30BaHUA. B cnyyae
KOMMep4yecKoro ncnonb3oBaHwus, a TaKXe
ncnonb3oBaHMe He MO Ha3HA4YeHuUKw wian B

HapyLleHne NHCTPYKLUUIA, M3roTOBMTESIb CHUMAET C
cebs OTBETCTBEHHOCTb, U FAPaHTUS aHHY/INPYETCA.
dT1oT  npubop He npeaHasHadeH  Ans
MUCMONb30BaHUA nnuamu (BKkauas gerten) ¢
OrpaHNYeHHbIMU (PU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMU 1
YMCTBEHHbIMU CMOCOBHOCTAMMK, HE WUMELWUMM
OnbITa M 3HAHUMN, €C/IM OHU HEe HaXoAATCS MoA
HabnoAEHMEM U HE MPOUHCTPYKTUPOBAHbI INLLOM,
OTBeYaLWMM 3a X 6e30MacHOCTb. [eTn A0MKHbI

nonb3oBaTbCs NpubOpoM  MOA  KOHTpOnem
B3POC/bIX; HEe paspewanTe AeTAM urparth C
npubopom.
CneawTe 3a TeM, yTobbl MaleHbKME AETU HEe Urpanu
c npubopom.
Ncnonb3ynte TOMbKO OpUrMHasbHbIE

npucnocobneHns 1 KOMIJIeKTyoLWe. B npoTnBHOM
C/lyyae U3roToBUTeslb OTBETCTBEHHOCTU He HeceT.
He onyckainTe manblbl U passinyHbie NpeaMeTsl B
HanpaBnswwy Tpybky BO Bpems paboTbl
npubopa. Micnonb3ynte Ans 3TOW LLeNU TONKaTeNb.
He oTkpblBaniTe KPbILWKY A0 OCTAHOBKU BpalLeHus
cuta ().

He ypananTte emkocTb ans mMakotu ()K) Bo Bpems
paboTbl npubopa.

Bcerna BbiknouyanTe npubop w3 ceTu nocne
MCMOb30BAHMNS.

Mpu nonyyeHWn coka U3 TBEPAbIX MPOAYKTOB
cneaunTe, YTObbl MX KOJIMYECTBO He MpeBbiwano 3
Kr, a BpeMs paboTbl - 2 MUHYT. Mcnonb3oBaHue
C/INWIKOM TBEPAbIX MPOAYKTOB MOXET MPUBECTU K
CHVXEHMIO CKOPOCTU COKOBOXMUMANKW U K ee
OoCTaHOBKe. B 3TOM cnyuyae Bbik/OuMTE Npubop u
pasbnokupynte bunbLTp.

'Y CUCTEMA BE3OMNMACHOCTMU

ITOT NpnbOp OCHALLEH MEXAHN3MOM
6e3onacHoCTHU.

YT06bl BKIOYNTbL COKOBbIKUMAKY, HEOBX0ANMO
3aKpenuTb KpbiWwKy (B) npu nomouimn 3axuma (3).
COKOBbIKMMAsKa aBTOMATUYECKU OTKJTI0YaeTcs npu

pa3bnoknposke 3axuma (3). B koHLe Lmkna
nepectaebTe nepekstoyarens (W) B nonoxenue 0,
nopoxaute, noka cuto (I) He ocTaHOBUTCA
MOJIHOCTbIO U TONbKO TOrAAa CHUMAWTE KPbILLKY.



S NMEPEA NCMNOJIb3OBAHUEM

e Mbl peKOMeHAyeM BbIMbITb BCE CbeMHble YacTu (A, e PacnakyiiTe npnbop 1 nocTaebTe €ro Ha
B, I, 4, X, N, H, O) B ropayeil MbinbHON BOAE TBEPAY!o, MPOYHYI0 pabouyto NOBEPXHOCTb.
(cM. pasaen YncTka). OCTOPOXKHO MPOMONTE 1 o lMepen, Havanom pabotel ¢ npubopom ybeantecs,
npocywuTe ux. YTO BeCb YMAKOBOUHbI MaTepuan yaaneH.
Q NCNOJIb3OBAHUE MNMPUBOPA
e YCTaHOBUTE eMKOCTb A8 coka ([l) Ha NpuBOAHON BbICTYMOM Ha Hanpasnsiolen Tpybke.
Banuk (K) (cm. puc. 1) o YT0bOblI OTAENNTH COK OT MeHbl, BABUHbTE
e YctaHosuTe cuto () B eMKOCTb aaa coka ([1). cenapartop neHbl B KyBWWH Ans coka (0) n
e YbeauTech, 4TO CMTO NPABUIIbHO YCTAHOBJIEHO HA YCTAHOBUTE KPbILWKY HA KYBLIWH AN COKa (CM.
npueoaHoM Banbke (K). Bbl ycbilmnTe Wenyok puc. 6). CenapaTtop neHbl NO3BOANT BaM
(cMm. puc. 2) YyAEPXKNBATb MeHy B KyBLIMHE, KOraa Bbl byaete
e YcTaHOBUTE KpbiWwKy (B) Ha npnubop CANBHBIM Ha/NMBaTb COK B CTaKaH.
*enobom Hasag, (cMm. puc. 3) e YcTaHOBUTe KyBWUH (O) NoA CIMBHBIM Xenobom B
e 3akpenuTe Ha kpbiwke (B) 3axum (3) (cm. puc. 4) nepezHei yactm nprubopa Kak NokasaHo Ha puc. 7.
e YCTaHOBWTe eMKOCTb As1a MsakoTu (K) Ha 3aaHen o BknitounTe npnbop B ceThb. Bbl MOXeTe
yactu npubopa (cM. puc.5). ncnonb3oBaTh yrnybneHuve ans wHypa (P) ans
o BcTaBbTe TONKaTENb (A) B HAMpaBNsAIoLLY0 TPYyOKy perynupoBKu ero aaunHbl (cMm. puc. 8).

(B), COBMeCTMEB Ma3 Ha TosKaTene ¢ HebonbWwuM

= KAKYIO CKOPOCTb UCIOJIb3OBATb?

MponykTbl CkopocTb MpumepHsbii Bec (B Kr)| Ob6bem coka B cn (*)
A6nokun 2 1 65
Mpywn 2 1 60
MopkoBb 2 1 60
Orypubl 1 1 60
AHaHac 2 1 30
BuHorpaza 1 1 45
Momugopsbi 1 1.5 90
Cenbpepeit 2 1.5 35
HenpaBunbHblii BbIGOP CKOPOCTU MOXKET BbI3BaTb Ype3MePHYI0 BUGPALLUIO COKOBBIKMMANKN

*KauyeCTBO M KONMYECTBO COKAa CUIbHO BapbMpyeTCs B 3aBUCMMOCTU OT TOr0, KOoraa buin cobpaH ypoxan u ot
KOHKPeTHOro copTa GppyKTOB 1 OBOLLE. B Tabnuue npueeaeHbl NPUMeEpPHbIE pacyeThbl KOIMYECTBA COKaA.

o BkatounTte npubop nepekntodarenem (MN). o Mocne okoHYaHus paboTbl ocTaHOBUTE Npubop,
o MonoxuTe GPYKTbl UM OBOLLY B HAMPAB/AIOLLYO noBepHyB nepekstoyatens (M) B nonoxeHue 0 u
TpybKy (B). nopoxaute, noka cuto () He ocTaHOBUTCS
o ®pyKTbl U OBOLLM HAAO0 KNACTb Npu MOJIHOCTbIO.
paboTatouiem aBurarene. e Korga emkocTb ans makotu (K) 3anonHutcs nnu
e He naBuTe CIMILKOM CUIBHO Ha TonKaTenb (A). COK CTaHeT TeYb MeAJjieHHee, BbIHbTe MAKOTb U3
He ncnonb3yiite Apyrux KyXOHHbIX €MKOCTU U NMPOYNCTUTE CUTO.

npuHaanexHocten. HE HapgaBnMBanTe NanbLamu.

Q NMOJIE3HLIE COBETbI

o TwaresnbHO NpPoMonTe GPYKThI, Npexae Yyem COPTOB MOXHO 3aKJiaZibiBaTb B HAMPABAAIOLLYHO
N3B/IEKATb KOCTOUYKMU. TpybKy Lenunkom, bnarogaps Cucreme npsmoit

o CHUMaATb KOXYPY He HYKHO. YNCTUTb HYXXHO nozgauun GpykToB (MakCUMasnbHbIN AUaAMETP
TONbKO (DPYKTbI C TONCTON (M FOPLKOW) KOXYPOMU: 74,5 MM), N03TOMY noabupante GpPyKTbl 1 OBOLLU
LMTPYCOBblE, aHAHAC (YAANUTb CEPALLEBUHY). COOTBETCTBYIOLLETO pa3Mepa.

o 6710KU, FPYLUN U MOMUAOPLI U T.4. HEKOTOPbIX o CIOXHO Mony4aTh COK HaHaHOB, aBOKAZAo,



€XEBUKU, MHXMPA, BaKNAKAHOB U KNYBHUKN.
Mpubop Henb3s NCNOMb30BATHL A NOJyYeHUs
COKa M3 CaxapHOro TPOCTHUKA U CIULLKOM
MAOTHBIX U BOJIOKHUCTbIX (DPYKTOB.

BbibuparTe ceexue, cnesbie GpyKTbl ¥ OBOLLY -
OHUW faayT bosble coka. ITOT Npubop noaxoanT
[ANA TaKnX GPYKTOB Kak 8610KK, FpyLwin,
anenbCUHbI, BUHOrPaA, rpaHaThl, M aHAHACh; ANs
TaKMX OBOLLEN KAaK MOPKOBb, OTYpLbl, MTOMUAOPSI,
CBeK/a U cenbaepeit.

Mpun ncnonb3oBaHMK nepespenbix hPyKTOB CUTO
3acopseTtcs bbicTpee.

BaxxHO NoTpebnsTb BCe COKM Cpasy nocne
npuroTosaeHunsa. Mpu CONPUKOCHOBEHUN C
BO3JYXOM COK BbICTPO OKUCIAETCS, UTO MOXET
NPWBECTU K U3MEHEHMIO BKYCA, LBETA U, Npexae
BCEro, NUTaTesIbHOCTU. S60YHbIV U FPYLIEBbIN
COKM BbICTPO TEMHEIT. YTObBI 3aMeaNNTh
noTemMHeHne f06aBbTe HECKOMIBKO Kanesb
JIMMOHHOIO COKa.

{Q YNCTKA N ¥X

o Bce cbeMHble anemeHThl (A, B, T, X, J1, H, O)
MOHO MbITb B MOCYIJOMOEUYHOI MalivHe, KpoMe
eMKoCTU ansa coka (). EMkocTs ans coka (4)
cnefyeT MbiTb Cpa3y Noc/e WCMNoab30BaHUA
COKOBbIKVMMAaSIKM B BOAE CO CPeACTBOM A MbiTbs
NnocyAbl. NUCMONb30BAHUS.

o He nonb3ynTech XeCcTKUMU rybKaMu, aLLleTOHOM,
CrUPTOM U T.A4. 4SS OYUCTKU npubopa.

o C cTOM Hazao obpalLaTbCs OCTOPOXKHO.

. YTO AEJIATb, ECJIN COKOBBIXMBAJIKA HE PABOTAET?

HenpaBunbHoe obpalleHve MOXET NPUBECTU K
NOBPeXAeHNAM, KOTOPble BbI30BYT U3MEHEHWSA B
pabote. CUTO MOXHO YUCTUTL C MOMOLLbIO LLLETKYU
(M). MeHsWTe CUTO NPU NepBbIX NPU3HAKAX
M3HOCA UM MOBPEXAEHMA.

MpoTpuTe 60K 3N1EKTPOABUIrATENS BAAKHOMN
TpAnkon. TwaTeNbHO NPOCyLIMUTE.

He onyckanTte 610K 3neKkTpoaBurartens B BoAy.

HEUCIMPABHOCTb

MPUYNHA

PELLEHUE

Mpnbop HEMpaBUALHO BKIKOUYEH B CETb.
Mepekntoyatens (M) He nepeBeseH B

nonoxenue “ 1”7 nam “ 2”7 .

MoaktounTe NPUBOP K PO3ETKE C HYXKHbIM
HanpsxeHueM. NocTasbTe nepexoyaresb
Ha ckopocTb “ 17 wnnm “ 27 .

Mpunbop He paboTaet

Kpbiwka (B) He 3abnokmpoBaHa
L,0/KHBIM 06pa3oM.

YbeanTech, 4TO KpbilKa (B) ycTaHoBMEHA
npaBubHO 1 3ab10KMpoBaHa Npwu
nomMouim 3axuma (3).

HenpaBuIbHO.
Mpnbop n3paet 3anax, o4eHb P

Cuto (') yctaHoBNEHO

Y6eputecs, uto dunbtp (M)
YCTaHOBJIEH NPaBULHO Ha
pusoaHom sanuke (K).

ropsunin Ha oLLynb, U3paeT
HEOb6bIUHbIE 3BYKU U AbIMUTCS.

NPOAYKTOB.

3arpyxeHo C/IMKOM MHOIO

OcTasbTe NpubOP OCTbIBATHL U
yMeHbLunTe 06beM 3arpyKaeMbix
NpPOAYKTOB.

[MOTOK COKa yMeHbLUaeTcs.

Curo (') 3acopeHo.

BbikntounTe npubop, npouncrute
HanpasnstouLyto Tpyoky (b) v cuto

.

Mpu BO3HUKHOBEHUN APYrUX HEUCNpaBHocTel U cboes B paboTe cBAXUTECH C BaAMXKaANLWINUM
YMNONTHOMOYEHHbIM CEPBUCHBIM LLEHTPOM.

- [EPEPABOTKA

3awmrTa oKpykalwluen cpeabl - npexae sBcero!

@ Mpu n3rotosneHnn npnbopa MCNob30BATUCh LieHHbIe MaTepuasbl, NPUroHble
ANs nepepaboTky ¥ MOBTOPHOIO UCMOb30BAHMS.

L

CpanTe Nnpmbop B MECTHbI NMYHKT cbopa BTOPChIPbA ANs nepepaboTku.
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Toskau

Tpyba 3aBaHTaXKeHHs
Kpuwka

Tepka 3 citTyacTum inbTpoM
36ipHUK ANS COKY

Xonob

36ipHUK M’ AKOTI
3anobixHun knanaH

NMPABUJIA TEXHIKU BE3NMEKU

Mepen 3acTOCYBaHHAM 3aBXAMW NepesipanTe
Tepky 3 cityactum dinstpom (D).
Hikonu He 3acToCcoByinTe npunaz, AKLWO Tepka 3
ciTyacTum dinbTpom 3namaHa abo NOLWKOAXKEHA,
ab0 AKLWO iCHYE Bi3yanbHa TpilMHa, abo X Tepka
3 ciTyacTuM inbTPOM 3incoBaHa. AKLWLO € byab-
AKi O3HAKW MOLIKOAXKEHHA TEPKM 3 CiTYACTUM
dinbTpom, 3BepHiThCa Ao CepTudikoBaHoro
cepBic-LeHTpy. TepKy 3 ciT4acTUM dinbTpom
noTpibHO TpumaTu obepexHo (rocTpi kpai). Ans
Bawwoi 6e3neku, Len npunazg BiAnoBigae
CTaHAapTaMm Ta BMMOraM, LLO 3aCTOCOBYIOTbCA:
* INpeKkTUBa 3 HU3bKOoi Hanpyru (Low Voltage
Directive)
* [INpeKTUBA €/IeKTPOMArHiTHUX MOX/UBOCTEN
(Electromagnetic Compatibility Directive)
* [0CTaHOBMU, WO PeryntolTb BXUBAHHA
MaTepianie, AKi KOHTAKTYIOTb 3 DKelo.
MepeBipTe, W06 Hanpyra Axepena KUBNEHHS, AKa
306paxeHa Ha NacnopTHil Tabnuuui npunaay,
BignoBifana Bawi cuctemi enekTponocTadaHHs.
Byab-ska nomunka 3’ €aHaHHA Npu3Beae A0
AHY/NOBAHHA rapaHTii. Hikonu He cTaBTe Ta He
3aCTOCOBYITe Lei Npuiag, Ha rapadiin nopepxHi
abo 6ins BiAKpMTOro noaym’ s (ra3oBoi NAUTH).
He 3aHyploiiTe ABUTYH Ta He MiACTaBnAWTe NOro
nig, NpoToYHy BOAY.
SAKWwo kabenb €1eKTPONOCTaYaHHs MOLWKOJKEHO,
BMPOBHUK abo cxoxa KBanidikoBaHa ocoba Mae
NOro 3aMiHWUTK Nicns NiATBEPAXKEHHS
rapaHTinHOro obC/yroByBaHHs, 3 METOK
3anobiraHHsa BUHUKHEHHS Byab-sKoi Hebe3neku.
3aBX/AM 3aCTOCOBYBATU LLe NpuUnaj, Ha TBEPAIn,
CTiVKi pobouilt NOBEPXHIi, MOPAA, 3 AKOK HEMAE
6pu3kiB BoAW. He nepesepTanTe npuiaa.
Hikonu He po3bupante npunag. Okpim
3BUYANHOro 0bCNyroByBaHHsS Ta MUTTA, NPUIaz
He noTpebye BTpyyaHHs 3 BaWoOro 6oky.
Mpunag Mae 6yTv BAMKHEHUN 3 PO3ETKU:
* AKWLO € npobnema, abo npunag He Npawuloe
nig, yac pobotu
* nepep, 36MpaHHAM, po3brpaHHiIM abo MUTTAM.
Hikonu TarHiTh kKabenb enekTponocTayaHHs ans
TOro Wob BUMKHYTW NpUnaz 3 po3eTKku.
3aCcToCOBYWTE MNOAOBXKYBAY TiIbKK MiCNsA
rnepeBipKky TOro, WO NPUNAA Y HaneXHoOMYy CTaHi.

vOoZ2rR-—-—

Mepemukay ynpaeniHHa (2 WBUAKOCTI)
Ban

[BUryH

Kpuiwka €MHOCTI Ans COKy

Pe3epByap ana niHu

EMHICTb ana cCoky

LiTka

Biacik ans kabenio

Mpunap He Mae 3aCTOCOBYBATUCA Y AOMALLHIX
yMOBax:

* AKW,O BiH Nagas Ha nianory;

* 4KLLO BiH NOLWKOIXEHUIN ab0o HEMOBHUN.
Y Takux BMnagkax, abo 3 byab-aKux iHWUX
nuTaHb Woao0 pemoHTy BAM HEOBXIAHO
3BepHyTUCA A0 CepTUdhIKOBAHOIO CEPBIC LLEHTPY.
Llei ToBap po3pobneHnin Tinbku ans
[OMALLHbOIO 3aCTOCYBaHHA. BUpOBHUK He Hece
BiZANOBiIAANbHOCTI, Ta rAPAHTIA BBAXKAETHCSA
HeZiCHOO Yy pa3i byab-AKOro KOMepLiiHOro
3aCTOCYBAHHSA, HEHAIEXKHOIO KOPUCTYBaHHS abo
BUKOPWCTAHHSA He BiAMNOBIAHO 4O iHCTPYKLIN.
Lleit npunaz He Npu3HaYeHUN 4SS 3aCTOCYBaHHS
ocobamu (Bktouaoun Aiten) 3 obMexxeHUMmn
}i3nko-ceHcopHMMYK abO PO3yMOBUMMU
34i6HOCTAMKU abo 3 HeZOCTATHICTIO LOCBIAY Ta
3HaHb, LlOKM BOHUW HE 3HAXOAATLCA Mif HArNALOM,
abo 3a yMOBM HagaHHsA M Mopag, Woao
KOPUCTYBAHHSA Npunagom ocobamu
BiANOBigaNbHMMM 3a TX 6e3neky. [iTn MaoTb 6yTH
nig HarnaaoM ANs nepecBigyeHHs B TOMy, WO
BOHM He rpatoTb 3 NPUNAL0M.

e 3a MONOALIMMU AiTbMU NOTPIBHO Aornaaatu, uob

BMEBHUTUNCA B TOMY, LLLO BOHW He rpaloTb 3 NPUIALOM.
3acTOCOBYIMTE TiNIbKU OPUTiHANIbHI akcecyapu Ta
KOMMOHEHTU. Mu He HeceMo byAb-saKy
BiZANOBIAANbHICTb 32 HEAOTPUMAHHSA LIET BUMOTU.
Hikonu He BCcTaBnanTe nanbui abo byab-saki
npeameTu y Tpyby 3aBaHTaXeHHS Nif yac poboTtu
npunaay.

3aBxAM 3aCTOCOBYINTE TOBKAY, MPU3HAYEHUN 3
LLIE0 METOI0.

Hikonu He BiAKpUBaNTe KPULIKY A0 3YMUHKM
obepTiB Tepku 3 ciTyacTuM dinbTpom (D).

He Buaanante 36ipHuk M’ akoTi (G), konu
NpUIaz e BUKOPUCTOBYETHCS.

3aBXAN BUMUKAWTE NPUNAZ 3 eNeKTpoMepexi
nicns BUKOPUCTAHHA.

Mpu BUYABNIOBAHHI COKY 3 TBepAUX PYKTIB T
OBOYiB PeKOMeHAYEMO 3aKN1aAaTh iX y KilbKOCTI
He 6inblie 3 Kr i BMUKATU NpUAaL He A0BLIE HiX
Ha 2 XBUAMHW. [py BUYABNIOBAHHI COKY 3 AeAKNX
Ayxe TBepaux GpPyKTiB Ta OBOYIB COKOBUXKUMAIKA
MOXe YMOoBifbHIOBATH PobOTy abo HaBiTb
3YNUHATUCA. B TakOMy BUMAAKY CNif, BUMKHYTU
npunag, i npoYncTuTn dinbTp.

LY  3AXUMCHA CUCTEMA

Len npunaa obnagHaHuin MexaHisaMoM be3neku.
Mepepn 3anyckoM cokoBmkmMManku kpuuwka (C) mae
6yTV HANEXHUM YNHOM 3axXMLLEHA 3aN0BIKHUM
knanaHom (H). BiakputTa 3anobixHoro knanaHy (H)

3YNUHUTb COKOBMXUMANKY. HanpukiHui umkny
BCTAHOBITb NepemMukay ynpasniHHa (1) y nonoxeHHs
0 Ta 3auekalTe, LOKU TepKa 3 CiTYACTUM GinbTPoOM
(D) NOBHICTIO HE 3YMUHUTLCA, NepPes, 3HATTAM KPULIKU.
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& NEPEA BUKOPUCTAHHAM

o My peKOMeHZYyEMO NPOMUBATU BCi YACTUHU, LLO
3HimatoTbCa (A, C, D, E, G, L, M, N), y rapauin
MUNbHIN BoAi (AWB. MUTTA §). NpomuBanTe Ta
BUCYLLIYNTE TX 0b6epexHo.

nia YAC BUKOPUCTAHHA

|

o HagziHbTe 36ipHUK ans coky (E) Ha Ban (J) (aus.
Man. 1)

o BcTaHOBITH TepKy 3 ciTyacTum dinbTpom (D) Ha
36ipHUK ans coky (E).

e BneBHiTbCA, WO TepKa 3 ciTYacTuM ¢inbTpom
HaNneXHWM YMHOM 3akpinseHa Ha Bany (J). Bu
NnoyvyeTe 3ByKOBe KauaHHs (aue. Man. 2)

e HapinbTe kpuwky (C) Ha npunaa, pesepsyap 4ns
BUKWAIB Ma€E byTu no3saay (aue. Man. 3)

e HaTUCHITb Ha 3anobixxHuKM knanaH (H) y micui Hag,
kpuwkoto (C) (ame. Man. 4)

o BcTaHOBITH 36ipHUK M’ aKOTi (G) 3Bepxy npunaay
(auBs. Man. 5).

e [oCTynoBO nepemiuLyiiTe ToBkay (A) y Tpyby

AKY WBUAKICTb 3ACTOCOBYBATU?

|

o Po3nakyiTe Npunaz Ta NoknaaiTe Ha TBEPAY,
CTillKy pobouy MoBepxHio.

o BreBHiTbCA, WO BCi MaKyBaabHi MaTepianu bynu
BUAANEHI Nepez noyaTtkom poboTu npunaay.

3aBaHTaXeHHSA (B), BUPIBHIOKOYM TOBKAY 3 Maium
BUCTYNOM Yy Tpybi 3aBaHTaKeHHs. AKLLO BU
baxaeTe BiALINUTY CiK Big, NiHW, NepemicTiTb
pe3epByap Ans niHum (M) y eMHicTb ana coky (N)
Ta HaZiHbTE KPULLKY HA EMHICTb ANs COKY (AMB.
Man. 6). PesepByap Ana niHM HaAacCTb BamM
MOX/IMBICTb YTPUMYBATU MNiHY Y 36ipHUKY COKY Mig
Yyac nepesiMBaHHA COKY Y CKNAHKY. BCcTaHOBITL
eMHicTb ana coky (N) nia xxonobom nepep,
npunagom, sk 30bpaxeHo Ha Man. 7

YBIMKHITb Npunag y poseTtky. Bu moxerte
KOPUWCTYyBaTUCA BigcikoM ans kabento (P) ans
peryntoBaHHs LOBXUHU Kabento (aue. Man. 8)

IHrpeaieHTH LWBMAKiCTb I'Ipw6z1yuz¢3 Bara Ki""'(cigl; gp.:ﬁ)zia;uoro

A6nyka 2 1 65
Mpywa 2 1 60
Mopkea 2 1 60
Oripkn 1 1 (NnpnbausHo 2 oripku) 60
AHaHac 2 1 30
BuHorpag, 1 1 45
Momigopu 1 1.5 90
Cenepa 2 1.5 35

HeBipHuit BUGip WIBMAKOCTI MOXe CNPUYMHUTK HenepepbayeHi Bibpauii npunaay

* SKiCTb Ta KiNbKiCTb COKY 3HAYHO 3aNeXuTb Bif, AaTu 360py Bpoxak Ta NeBHOro copty ¢GpykTiB abo oBouiB.
3a3HayeHa BuULLe KiNbKiCTb COKY HafaHa fK OPIEHTOBHUM MOKa3HMK.

e YBIMKHYTM npunaj 3a AONOMOrol nepemukaya
ynpagninHs (1).

e Moknaaite  dpyktn abo
3aBaHTaxXeHHs (B).

o GpyKTK Ta OBOYI NOTPIBHO KIACTM NiA yac poboTu
ABUTYHA.

e He TWUCHITL AyXe cunbHO Ha ToBKay (A). He
3acToCcoBymnTe Byab-AKi iHWi npunaaun. HIKOJIU He

oBOYi Yy Tpyby

Q KOPUCHI NOPAAU

o MMepep, BUAANEHHAM KiCTOYOK peTesbHO NPOMUNTE
bpykTU.

o LUIKipKy BUAANATU He MOTPiOHO.

e HeobXiAHO 3HATM TiNbKM WKipKYy 3 GPYKTiB
3 TOBCTOKW (Ta TFipKOK) LWKIPKOW: LUTPYCOBI
$hpyKkTH, aHaHaC (BUAANUTH YepeLIoK).

NPOLWTOBXYWTE BMICT NasbLAMU.

e [licns 3aBeplueHHs 3ynNuHITh Npunazg 3a 40NOMOro
noBepTaHHA mnepeMukaya ynpasniHHa () y
nonoxeHHs 0 Ta 3auyekanTe, [OKU Tepka 3
cityactTum dinbTpom (D) NOBHICTIO He 3YMUHUTHCA.

o Konu 36ipHMk M’ skoTi (G) 3amoBHMUTLCA Ta CiK
cTeye, BUAUNTE BMIcT 36ipHuKa M’ AKOTi Ta
BUMWUIWATE TEPKY 3 CITYACTUM (inbTpoMm.

o MeBHi BUAM 86/1yK, rpyLl, NOMiAOPIB TOLLO MOXHA
KnacTu y Tpyby 3aBaHTaXeHHs MOBHICTIO 3aBAAKMN
"Cuctemu npsamoro goctyny ¢pykTie (Direct Fruit
System) (MakCcMManbHUN AiameTp74,5MM), TOMy
BUbMpanTe HaNexHUn po3mip hpykTie abo OBOYIB.



e Baxko pobutu cik 3 6aHaHiB, aBOKamo, CyHUL,
iHXUpy, 6baknaxaHiB Ta YOPHOC/MBY.

e [lpynag, He  Mae  3acTOCOByBaTMCA  AnA
LYKPOBOrO ouyepeTy Ta HaATO TBepaux abo
BOJIOKHUCTUX (DPYKTIB.

BubupaiTe cBixi, cnini GpykTn Ta 0BOYi, 3 HUX
MOXHa oTpumaTtu binbwe coky. Llen npunag
niaXxoAuTb Ans Takux dpykTiB, AK A6nyka, rpywa,
anenbCMHW, BUHOrpa, rpaHaT Ta aHaHac, ans
OBOYiB, fIK MOPKBa, OFipku,nomigopu, bypsk Ta
cenepa.

Q MUTTA TA 3bEPITAHHSA

e Bci yacTuHm, wo 3HimatoTbes (A, C, D, G, L, M, N),
MOXHa MWUTW Yy MNOCYAOMMUWHIA MalMWHIi OKpiM
emkocTi ans coky (E). EmkicTtb ans coky (E) cnig
MUTH oapasy X nicns BUKOPUCTAHHA
COKOBVMXMMANKW Yy BOAi i3 3acobom Ans MuTTA
nocyay.

o Llen npwunap nerko MUETbCA oApasy X nicns
BUKOPUCTAHHS.

e He 3acTocoByiiTe rybku oas MUTTH, aLETOH, CNupT
TOLWLO ANA OYULLEeHHA Npunaay. Tepka 3 ciTyacTum
dinbTpoM Mae obepexHo 36epiraTnuchb. YHuUKanTe

Q WO POBUTU, AKLWLO MPUNAL HE MPALLIO

o [pn BUrOTOBNEHHI COKY 3i CTUrNMX PpyKTiB Tepka
3 ciT4acTuM hinbTpom 3a6’ €TbCs WBUALIE.

Baxnmeo: Bech Cik MOTPiIBHO HEraMHO CMOXWUTK.
Mpn KOHTaKTi 3 nNOBITPAM CiK  LWBUAKO
OKUCJTIOETBCA, Lie MOXe NPU3BECTU A0 3MiHW CMaKy,
KOMbOPY Ta, HAWBaXIMBilLE 3a BCe, MOXWBHOI

uiHHocTi. Cokm 3 a6nyk Ta rpyw LWBUAKO
HabyBalTb KOpuMYHeBOro Kosnbopy. Jopante
AeKiNbKa  KpanauH JNIMMOHHOrO  COKYy And

CMOBIJIbHEHHA TAKOT 3MiHN KONbOPY.

6yAb-sKOrO HEHaIeXXHOrO MOBOAXKEHHS, O MOXe
CNPUYMHUTU NOWKOZXKEHHS Npunaay nicns pobotu.
Tepky 3 ciTyacTM iNbTPOM MOXHA YMCTUTK 3a
pornomoroto witku (0).

e 3MiHITb Tepky 3 ciTyacTum inbTpom
nepLwmnx 03Hakax 3HOCYy abo NMOLWKOAKEHHS.

o MpOTPiTb ABUFYH CyxOl raHuipkoiw. ObepexHo
BUCYLWIiTb.

e Hikonn He 3aHyploiTe ABUTYH Mi NMPOTOYHY
BOAY.

npwv

MPOBJIEMA

MPUYNHA

PILLEHHA

Bunka He BCTaBfeHA HANEXHUM
4YMHOM, nepemmkay yI'IpaBﬂIHHﬂ (0]
He Ha WBUAKOCTI 2",

‘1" abo'

Mig’ efHanTe Nnpunag Lo PO3ETKM 3
BiPHMM NMOKa3HUKOM Hanpyriu.
[oBepHiTh NepemMmkay ynpaeniHHA Ha
wenAaKicTb"1" abo "2".

Mpunag He npauoe.

YUHOM.

Kpuwka (C) 3aKpuTa He HANeXHUM

MepesipTe w06 kpuwka (C) byna
BCTAHOBJ/IEHA HAMIEXHUM YMHOM Ta
3aKpuTa 3anobixXHUM KnanaHom
H).

Mpunaa mae 3anax abo ayxe

Tepka 3 citTyactum dinstpom (D)
BCTAHOBJIEHA HE HANEXHUM YNHOM

MNepesipTe, W06 Tepka 3 ciTyacTum
dinbTpom (D) byna HanexHum
YMHOM BCTaHOBNEHA Ha Bany (J).

rapaymii Npu TOpKaHHI, BUAAE
Haa3BMYanHUM Wwym abo AuM.

3aHaATO BeNnKa KiNnbKiCTb BMICTY
01s 0bpobneHHs.

3anuwite Nnpunag ans
OXOJIOAXEHHSA Ta BUAANITb
KiNbKiCTb BMICTY A5 06p06sieHHSs.

[MOTiK COKY NiABULLYETHLCA. 3abunacs.

Tepka 3 ciTyactum cinstpom (D)

BUMKHITb Npunag, nouncTiTh TPydy
3aBaHTaxeHHs (B) Ta Tepky 3
cityactum dinstpom (D).

Mpy BUHUKHEHHI ByAb-AKUX iHWKX Npobnem abo HecnpaBHOCTEN, NPOCUMO 3BepTaTUCA A0
Hanbnuxuoro CepTudikoBaHOro CepBic-LeHTpYy

- YTUNI3ALIA

FonoBHe - Ue 3axuUcT AoBkKinna!

Baww npunaz MicTUTb WiHHI MaTepianu, WO MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCh MOBTOPHO abo

nepepobnaTucs.
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3anuwiTe Moro Ans ytunisauii y MicLLeBOMY MiCbKOMY 36ipHUKY AN CMITTA.



Q OPIS

Popychacz

Komin

Pokrywa

Sitko (filtr) z tarczg rozdrabniajaca
Miska sokowa

Rynienka odptywu soku

Pojemnik na migzsz

Zacisk zabezpieczajacy

Q INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

IOTMMOUOT>

* Przed kazdym uzyciem nalezy zawsze sprawdzi¢
stan sitka z tarcza rozdrabniajacy (D).

¢ Nie wolno w zadnym wypadku uzywaé urzadzenia,
jesli sitko jest potamane lub uszkodzone, jesli wida¢
na nim rysy lub pekniecia lub jest przedarte. W
przypadku jakiegokolwiek wyraznego uszkodzenia
sitka, skontaktowa¢ sie z Autoryzowanym Centrum
Serwisowym. Ostroznie obchodzi¢ si¢ z sitkiem
(uwaga na ostre krawedzie).

* W celu zapewnienia bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia, spetlnia ono zapisy nastepujacych
obowigzujacych norm i przepiséw:

- Dyrektywa niskonapigeciowa,

- Dyrektywa w  sprawie
elektromagnetycznej,

- Przepisy dotyczace materiatéw przeznaczonych
do kontaktu z zywnoscia.

* Prosimy o sprawdzenie, czy napiecie sieciowe
odpowiada napieciu podanemu na tabliczce
znamionowej urzadzenia. Kazde niewtasciwe
podtgczenie powoduje uniewaznienie gwaranciji.

* Nigdy nie ustawia¢ urzadzenia na plycie grzejnej ani
w poblizu otwartego ognia (kuchenka gazowa).

¢ Nie zanurza¢ korpusu napedu w wodzie, ani nie my¢
go pod biezacg woda.

* W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta, w

kompatybilnosci

punkcie serwisowym lub przez osobe o
réwnowaznych kwalifikacjach w celu unikniecia
zagrozenia.

¢ Urzadzenia uzywaé zawsze na solidnym i stabilnym
blacie 'z dala od rozpryskow  wody.
Nie odwraca¢ urzadzenia do géry nogami.

* Nie demontowa¢ urzadzenia. Urzadzenie nie
wymaga zadnych czynnosci konserwacyjnych za
wyjatkiem normalnego czyszczenia.

¢ Urzadzenie nalezy wytgaczy¢ z sieci:

-w razie stwierdzenia jego nieprawidtowego
dziatania

- przed ztozeniem,
czyszczeniem/myciem.

* Przy wylaczaniu urzadzenia z sieci nie ciagna¢ za
kabel zasilajacy.

Q SYSTEM ZABEZPIECZAJACY

Urzadzenie to jest wyposazone w system
zabezpieczajgcy. Aby uruchomic urzadzenie, pokrywa
sokowirowki  (C) musi byé  odpowiednio
zabezpieczona zaciskiem (H). Zwolnienie zacisku

demontazem lub

Przetacznik (2 pozycje predkosci)
Watek napedowy

Korpus napedu

Pokrywka pojemnika na sok
Separator piany

Pojemnik na sok

Szczotka

Schowek na kabel

vTOoOZESErxXe«-—

* Przedtuzacza uzywa¢ tylko po uprzednim
upewnieniu sie, ze jest on w idealnym stanie.

* Nie wolno uzywaé urzadzenia gospodarstwa
domowego:

- jesli upadto na podtoge
- jesli jest uszkodzone lub niekompletne.

* W kazdym tego typu przypadku oraz w celu
przeprowadzenia jakiejkolwiek naprawy, NALEZY
skontaktowa¢ sie z Autoryzowanym Centrum
Serwisowym.

* Produkt ten zostat zaprojektowany wytgcznie do
uzytku  domowego. Wszelkie uzytkowanie
urzadzenia do celéw profesjonalnych, niezgodne z
przeznaczeniem lub instrukcjg powoduje uchylenie
producenta od odpowiedzialnosci i uniewaznienie
gwarangciji.

* Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez
osoby (w tym przez dzieci), ktérych zdolnosci
fizyczne, sensoryczne Ilub umystowe sg
ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace
odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze
osoba odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo
nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzytkowaniem
urzgdzenia lub udzielita im wczesniej wskazowek
dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowac, aby
dzieci nie uzywaty urzadzenia do zabawy.

* Uzywac wylgcznie oryginalnych akcesoriéw i czesci
zamiennych. W przeciwnym wypadku producent nie
ponosi zadnej odpowiedzialno$ci gwarancyjne;.

* Podczas pracy urzadzenia, nie wktada¢ do komina
palcow ani jakichkolwiek innych przedmiotow.
Postugiwa¢ sie w tym celu wytacznie specjalnie do
tego przeznaczonym popychaczem.

* Nigdy nie otwiera¢ pokrywy przed catkowitym
zatrzymaniem sie sitka z tarczg rozdrabniajaca (D).

* Nie wyjmowa¢ pojemnika na miagzsz (G), gdy
urzadzenie jest wigczone.

* Po uzyciu zawsze odigcza¢ urzadzenie z sieci.

* Przy wyciskaniu soku z twardych produktow
zalecamy nie wyciska¢ wigcej niz 3 kg przez
maksymalnie 2 minuty bez przerwy. Niektére bardzo
twarde produkty mogg spowolni¢ lub zatrzymac
prace sokowiréwki. Jesli tak sie stanie, nalezy
wytaczy¢ jg i odblokowac filtr.

zabezpieczajagcego (H) powoduje wylgczenie
sokowirowki. Po zakonczeniu cyklu, ustawié
przetacznik (I) na 0 i odczeka¢ do momentu, az sitko
(D) catkiem sie zatrzyma zanim zdejmiemy pokrywe.



A PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

* Zaleca si¢ umycie wszystkich zdejmowalnych czesci
(A, C, D, E, G, L, M, N) w goracej wodzie z ptynem
do mycia naczyn (patrz paragraf Czyszczenie i
czynnosci konserwacyjne). Optukaé i doktadnie
wytrzec.

Q UZYTKOWANIE URZADZENIA

¢ Umiesci¢ miske sokowg (E) na watku napedowym
(J) (patrz Rys. 1).

* W misce sokowej (E) umiesci¢ sitko z tarczg
rozdrabniajacg (D). Upewni¢ sig, czy sitko jest
prawidtowo zamocowane na watku napedowym (J).
Powinno by¢ styszalne klikniecie (patrz Rys. 2).

® Zatozy¢ pokrywe (C) na urzadzenie, otworem
odrzutu migzszu do tytu (patrz Rys. 3).

¢ Zatozy¢ zacisk zabezpieczajacy (H) na pokrywe (C)
(patrz Rys. 4).

¢ Zatozy¢ pojemnik na migzsz (G) z tytu urzadzenia
(patrz Rys. 5).

* Wiozy¢ popychacz (A) do komina (B), wyréwnujac

L JAKIEJ PREDKOSCI UZYC?

* Rozpakowa¢ urzadzenie i ustawi¢ je na ptaskiej,
stabilnej powierzchni.

* Przed uruchomieniem urzgdzenia, upewnic sie, ze
zostaty zdjete wszystkie elementy opakowania.

wyztobienie na popychaczu z matg wypukioscig na
kominku.

* Aby oddzieli¢ sok od piany, wiozy¢ separator piany
(M) do pojemnika na sok (N) i zatozy¢ pokrywe na
pojemnik na sok (patrz Rys. 6). Separator piany
umozliwia zatrzymanie piany w pojemniku na sok
przy nalewaniu soku do szklanek.

¢ Ustawi¢ pojemnik na sok (N) pod rynienka odptywu
soku (F) z przodu urzadzenia, jak pokazano na
Rys. 7.

* Podiaczy¢ urzadzenie do pradu. Mozna uzy¢
schowka na kabel (P) w celu dostosowania dtugosci
kabla. (patrz Rys. 8).

Skiadniki Predkos¢ Przyblizona waga | llos¢ uzyskiwanego
Jabtka 2 1 65
Gruszki 2 1 60
Marchew 2 1 60
0gorki 1 1 (mniej wiecej 2 ogdrki) 60
Ananas 2 1 30
Winogrona 1 1 45
Pomidory 1 1.5 Q90
Seler 2 1.5 35
Nieprawidtowy dobér predko$ci moze wywotaé nienormalne wibracje urzadzenia

nalezy zatem traktowac orientacyjnie.

* Wiaczy¢ urzadzenie za pomoca przetacznika (l).

* Wktada¢ owoce lub warzywa przez komin (B).

* Owoce i warzywa nalezy wktada¢ przy wigczonym
napedzie.

¢ Nie naciska¢ zbyt mocno na popychacz (A). Nie

uzywac zadnego innego przyrzadu kuchennego.
NIGDY nie popycha¢ owocow i warzyw palcami.

A PORADY PRAKTYCZNE

* Owoce nalezy starannie umy¢ i usungc¢ z nich pestki.
* Zasadniczo nie ma potrzeby obierania owocow ze

* Po zakonczeniu pracy, wylaczy¢ urzadzenie
ustawiajac przetacznik (I) na pozycji 0 i odczekac do
momentu, az sitko (D) catkiem sie zatrzyma.

* Gdy pojemnik na migzsz (G) jest przepetiony lub
sok wyptywa wolno, oprézni¢ pojemnik na migzsz i
wyczyscic sitko.

skoéry. Obrac¢ nalezy tylko owoce o grubej (i gorzkiej)
skorze: owoce cytrusowe, ananas (usung¢ réwniez
jego czes¢ srodkowa).



* Niektore odmiany jabtek, gruszek, pomidoréw itd.
zmieszcza sie w catosci w kominie dzigki systemowi
"Direct Fruit System" (maksymalna $rednica otworu
74,5 mm), dlatego nalezy wybiera¢ owoce i warzywa
odpowiedniej wielkosci, majgc powyzsze na uwadze.

* Trudno jest wycisng¢ sok z banandéw, awokado,
jezyn, fig, baktazanow i truskawek.

¢ Nie uzywaé urzadzenia do wyciskania trzciny
cukrowej oraz wyjatkowo twardych i wtoknistych
OWOCOW.

* Wybiera¢ $wieze, dojrzate owoce i warzywa, gdyz
dajg one wigcej soku. Urzadzenie to nadaje sie do

A CZYSZCZENIE | CZYNNOSCI KONSERWACYJNE

¢ Wszystkie zdejmowalne czesci (A, C, D, G, L, M
oraz N) za wyjatkiem miski sokowej (E) moga by¢
myte w zmywarce do naczyn. Miska sokowa (E)
musi by¢ myty bezposrednio po uzyciu w wodzie z
ptynem do mycia naczyn.

* Mycie urzadzenia jest tatwiejsze bezposrednio po
jego uzyciu.

* Nie uzywac ostrych gabek, acetonu, alkoholu
(spirytusu) itp. do mycia urzadzenia.

* Szczegdlnie ostroznie obchodzi¢ sie z sitkiem z
tarczg  rozdrabniajgca. Unika¢  wszelkich

A CO ZROBIC, GDY URZADZENIE NIE DZIALA?

* Wazne:

owocow takich jak jabtka, gruszki, pomarancze,
winogrona, granaty i ananasy oraz do warzyw takich
jak marchew, ogérki, pomidory, buraki i seler.

* Gdy wyciska sie zbyt dojrzate owoce, sitko zapycha

sie szybciej.

Wszystkie soki nalezy spozywac
niezwiocznie. W kontakcie z powietrzem, soki
owocowe szybko sig utleniajg, co zmienia ich smak,
kolor i wtasciwosci odzywcze. Soki z jabtek i gruszek
szybko ciemniejg. Dodanie kilku kropli soku z
cytryny spowolni proces odbarwienia soku.

niewtasciwych czynnosci, mogacych uszkodzi¢ sitko
i zmniejszy¢ jego skutecznos¢. Sitko mozna czyscic
za pomocg szczotki (0). Wymieni¢ sitko w
momencie pojawienia sie pierwszych oznak zuzycia
lub uszkodzenia.

°* Do mycia korpusu napedu uzywac wilgotnej

szmatki.

* Nigdy nie zanurza¢ korpusu napedu pod biezgcg

wodag.

* Sitko z tarczg rozdrabniajacg (D) mozna czysci¢

przy pomocy szczotki (O).

PROBLEM

PRZYCZYNY

ROZWIAZANIA

Urzadzenie nie dziata.

Wtyczka nie jest wlozona prawidtowo,
przetacznik (1) nie jest ustawiony w
pozycji predkosci "1" lub "2".

Podtaczy¢ urzadzenie do gniazdka z
wiasciwym napieciem. Przestawi¢
przetacznik do pozyciji predkosci "1" lub
o

zabezpieczona.

Pokrywa (C) nie jest wtasciwie

Sprawdzi¢, czy pokrywa (C) jest
odpowiednio zabezpieczona
zaciskiem (H).

prawidtowo.
Urzadzenie wydziela dziwny zapach

Sitko (D) nie jest zamontowane

Sprawdzi¢, czy sitko (D) zostato
zamontowane prawidtowo na watku
napgedowym (J).

lub jest bardzo gorgce w dotyku,
wydaje dziwne dzwieki lub dymi.

duza.

llo$¢ produktéw spozywczych
poddawanych przetworzeniu jest zbyt

Pozostaw urzadzenie do ostygniecia i
zmniejsz ilo$¢ produktow
poddawanych przetworzeniu.

Strumien soku stabnie.

Sitko (D) jest zapchane.

Whytacz urzadzenie, oczy$¢ komin (B)
i sitko (D).

W przypadku wystapienia jakichkolwiek probleméw lub nieprawidtowosci, prosimy o skontaktowanie sie z
Autoryzowanym Centrum Serwisowym.

Q RECYKLING

Ochrona srodowiska przede wszystkim!

® Twoje urzadzenie zbudowane jest z materiatéw nadajacych sie do ponownego przetworzenia

lub recyklingu.
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Nalezy oddac¢ je do punktu zbiérki odpadéw w celu jego przetworzenia.



Q KIRJELDUS

Vajutussau
Sissepanekutoru
Kaas

Filter
Mahlakoguja
Valamistila
Viljalihakoguja
Turvalukk

IOTMMOUO >

Q TURVAJUHISED

* lga kord enne seadme kasutamist kontrollige filtrit
(D).

* Seadet ei tohi kasutada, kui filter on katki, viga
saanud vOi kui selles on nahtavaid pragusid,
morasid voi rebenenud kohti. Kui filtril on nahtavaid
vigastusi, votke Uhendust volitatud
teeninduskeskusega. Kasitsege filtrit ettevaatlikult —
selle servad on teravad!

* Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade
kohaldatavatele normatiividele ja seadustele:

* Madalpingeseadmete direktiiv

* Elektromagnetilise Uhilduvuse direktiiv

* Toiduainetega  kokkupuutuvate materjalide
kasutamist reguleerivad seadused.

¢ Kontrollige, et seadme infoplaadil &aratoodud
toitepinge vastaks kasutatavale vdrgupingele.
Valesti vooluvérku Uhendamise korral kaotab
garantii kehtivuse.

¢ Keelatud on seadme panek pliidiplaadile ning selle
kasutamine lahtise tule (gaasipliidi) Iaheduses.

* Arge kastke mootoriplokki vette ega pange seda
voolava vee alla.

* Kui seadme toitejuhe on viga saanud, tuleb see
ohuolukordade valtimiseks lasta tootjal, volitatud
teeninduskeskusel vo&i vastavat kvalifikatsiooni
omaval spetsialistil uuega asendada.

¢ Seadmega tohib to6tada ainult kindlal ja stabiilsel
pinnal ja selle asukoht peab olema kaitstud
veepritsmete eest. Arge keerake seadet kummuli.

* Keelatud on seadme lahtimonteerimine. Valja
arvatud igapaevane korrashoid ja puhastamine, ei
vaja seade mingisugust hooldust.

* Votke seade vooluvorgust valja:

* kui selle kasutamisel ilmneb t66torge voi rike
_* enne kokkupanekut, lahtivtmist ja puhastamist.

* Arge hoidke pistikut stepslist vottes mitte
toitejuhtmest, vaid pistikust.

* Pikendusjuhet tohib kasutada ainult juhul, kui see

Kiiruseluliti (2 asendit)
Ulekandevall
Mootoriplokk
Mahlakannu kaas
Vahueraldaja

Kann

Puhastushari
Toitejuhtme panipaik

vTOoZErxe-—

on laitmatult korras.
* Kodumajapidamisseadmeid ei tohi kasutada juhul,

kui:

* seade on maha kukkunud
* see on viga saanud kui moni selle detail puudub.

¢ Sellisel juhul vdi mistahes muu parandustdd

sooritamiseks on KOHUSTUSLIK pddrduda

Volitatud Teeninduskeskuse poole.
* Antud seade on ette nahtud ainult koduseks
kasutuseks. Mistahes kasutamine professionaalsel
eesmargil, ebadigel voi juhendiga mitte kooskdlas
oleval viisil tlhistab garantii ja vabastab tootja
mistahes vastutusest.
Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle
fulsilised ja vaimsed véimed ning meeled on piiratud
voi isikud, kes seda ei oska véi ei tea, kuidas seade
toimib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest
vastutav isik kas nende jarele valvab véi on neile
eelnevalt seadme t60pdhimotteid ja kasutamist
selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed
seadmega ei mangiks.
Kasutage ainult originaallisatarvikuid ja -varuosi.
Vastasel juhul ei vdta tootja enesele mingisugust
vastutust.
Seadme téotamise ajal arge pange
sissepanekutorusse ei sérmi ega Uhtki muud eset.
Kasutage ainult selleks ettenahtud vajutussaua.
Arge avage kaant enne, kui filter (D) on taielikult
peatunud.
Arge votke viljalihakoguijat (G) to6tava seadme pealt
ara.
Parast kasutamise I16petamist ihendage seade alati
vooluvorgust lahti.
Kdvadest toiduainetest mahla valmistamisel
soovitame t6ddelda korraga maksimaalselt 3 kg
aineid ja 2 minuti kestel. Teatud vaga kdvade ainete
korral voib seadme t66 aeglustuda ja peatuda.
Sellisel juhul ltlitage see valja ja puhastage filter.

{ TURVASUSTEEM

Seade on varustatud turvasiisteemiga. Tsentrifuugi
kaivitamiseks peab kaas (C) seadme peal olema ning
turvalukk (H) kinni. Kui turvalukk (H) avada, tsentrifuug

seiskub. Too6tsukli 1Bpus viige lUliti (I) asendisse 0 ning
oodake enne kaane aravotmist, et filter (D) oleks
taielikult peatunud.
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’\ ENNE KASUTAMIST

¢ Soovitatav on pesta kdiki eemaldatavaid detaile (A,
C,D, E, G, L, M, N) sooja vee ja pesuvahendiga (vt.
paragrahv ,Puhastamine®). Loputage ja kuivatage
hoolikalt.

Q SEADME KASUTAMINE

* Pange mahlakoguja (E) veovdlli
(vt. joon. 1)

¢ Asetage filter (D) mahlakogujasse (E). Kontrollige,
et filter oleks kindlalt veovdlli (J) otsa lukustunud.
Selle paikaminekul kostab kldpsatus (vt. joon. 2)

* Pange kaas (C) seadme peale nii, et tila jadks selle
tagakdlje poole (vt. joon. 3)

¢ Kinnitage kaas (C) turvaluku (H) abil (vt. joon. 4)

* Pange viljaliha ndu (G) seadme tagakdljel olevasse
avasse (vt. joon. 5).

* Pange vajutussau (A) sissepanekutorusse (B),

(J) peale

Q MILLIST KIIRUST KASUTADA?

* Votke seade pakendist valja ja asetage see
stabiilsele ja kindlale tdopinnale.

* Kontrollige enne seadme todlepanekut, et kogu
pakkematerjal oleks sellest eemaldatud.

kontrollides seejuures, et saual olev soon laheks
toru sees olevasse vakku.

* Juhul, kui Te ei taha, et mahlale tekiks vaht, pange
vahueraldaja (M) kannu (N) ning kaas selle peale
(vt. joon. 6). Tarvik véimaldab mahla valjavalamisel
sellest vahu eraldada.

* Pange kann (N) seadme esikiljel oleva valamistila
alla, nagu naidatud joon. 7

* Uhendage seade vooluvorku. Toitejuhtme pikkuse
reguleerimiseks saav kasutada spetsiaalset
juhtmehoidikut (P) (vt. joon. 8)

Koostisained Kiirus Umbkaudne kaal (kg) | Saadav mahlakogus cl (*)

Ounad 2 1 65
Pirnid 2 1 60
Porgandid 2 1 60
Kurgid 1 1 (umbes 2 kurki) 60
Ananass 2 1 30
Viinamarjad 1 1 45
Tomatid 1 1,5 90
Seller 2 1,5 35

Valesti valitud kiirus voib seadme ebanormaalset tugevasti vibreerima panna

* Mahla kvaliteet ja kogus séltuvad suuresti kasutatavate puu-ja kddgiviliade varskusest ja sordist. Ulaltoodud mahlakogused

on orienteeruvad.

* Lulitage seade luliti abil sisse (1).

* Pange puu-vdi kddgiviliad sissepanekutorusse (B).

* Mootor peab puu-ja kddgiviljade sissepaneku ajal
to6tama. .

* Arge vajutage sauale (A) liiga kdvasti. Arge
kasutage kdogiriistu. MITTE MINGIL JUHUL ei tohi
aineid torusse suruda sérmedega.

| TARGU TALITA

* Enne puuviljade stidamike, kivide ja seemnete

eemaldamist peske need hoolikalt puhtaks.

* Toodeldavaid vilju ei pea koorima. Koorida tuleb

ainult juhul, kui koor on paks ja kibe nagu

tsitruselistel ja ananassil (viimaselt eemaldage

puitunud osa).

* Tootsukli 16pus lilitage seade valja, viies luliti (1)
asendisse 0, ning oodake enne kaane aravotmist,
et filter (D) oleks taielikult peatunud.

¢ Kui viljalihakoguja (G) saab tais voi kui mahla kogus
hakkab vahenema, tiihjendage néu ja puhastage
filter.

* Teatud liiki dunad, pirnid, tomatid jne. mahuvad tanu
,Direct Fruit System”ile torusse ilma, et neid peaks
tikeldama (maks. 1abimddt 74,5 mm), ja seega
valige sobiliku suurusega puu- ja kéogiviljad.

* Pidage meeles, et banaanidest, avokaadodest,



pdldmarjadest, viigimarjadest, baklazaanidest ja
maasikatest tuleb véhe mahla.

* Arge puudke teha mahla suhkruroost ega vaga
kdvadest voi kiulistest viljadest.

* Eelistage kiipseid puu-ja kdogivilju, kuna neist tuleb
rohkem mahla. Tsentrifuug on eriti sobilik mahla
tegemiseks  puuviljadest duntest, pirnidest,
apelsinidest, viinamarjadest, granaatbuntest ja
ananassidest ning kodgiviljadest porganditest,
kurkidest, tomatitest, peetidest ja sellerist.

A PUHASTAMINE JA HOOLDUS

¢ Koiki eemaldatavaid detaile (A, C, D, G, L, M & N),
vélja arvatud mahlakogujat (E), vdib pesta
ndudepesumasinas. Mahlakoguja (E) tuleb vee ja
pesuvahendiga kohe parast selle kasutamist
puhastada.

¢ Puhastamine on hdlpsam, kui teete seda kohe
parast kasutamist.

* Arge kasutage seadme puhastamiseks
kidrimisnuustikut, atsetooni, alkoholi vms.

Q KUI SEADE EI TOOTA, SIIS...

* Kui kasutate vaga kupseid vilju, ummistub filter
kiiremini.

* Oluline: Valmistatud mahl tuleb kohe é&ra tarvitada.
Kokkupuutes o6huga okslideerub puu-ja
kdogiviljamahl kiiresti, mistéttu voivad halvenda selle
maitseomadused, varv ja ennekdike toitevaartus.
Eriti 6una-ja pirnimahl tumeneb véaga Kkiiresti.
Varvimuutuse aeglustamiseks lisage mahlale paar
tilka sidrunimahla.

* Kasitsege filtrit ettevaatlikult. Kui filter on viga
saanud, ei téida see korralikult oma funktsiooni. Filtri
puhastamiseks on spetsiaalne hari (O). Filter tuleb
valja vahetada kohe, kui markate, et see on kulunud
voi viga saanud.

* Puhkige mootoriplokk niiske
Kuivatage hoolikalt.

* Mootorit ei tohi panna voolava vee alla.

lapiga puhtaks.

PROBLEEM

POHJUS

KORVALDAMINE

voi ,2”.
Seade ei toota.

Seade pole korralikult vooluvdrku
Uhendatud, luliti () pole asendis ,1”

Uhendage seade sobiliku véimsusega
vooluvorku. Keerake liiliti asendisse ,1”
voi 2"

Kaas (C) pole paigale lukustatud.

Kontrollige, et kaas (C) oleks
korralikult seadme peal ja turvalukk
(H) kinni.

Seade on katsudes tuline,

Filter (D) pole korralikult paigas.

Kontrollige, et filter (D) oleks
korralikult veovdlli (J) kiljes.

ebaharilikult larmakas, sellest tuleb
spetsiifilist Idhna vdi suitsu.

suur.

Toodeldavate ainete kogus on liiga

Laske seadmel jahtuda ja vahendage
téodeldavate ainete kogust.

Mahla kogus véheneb.

Filter (D) on umbes.

Uhendage seade vooluvérgust lahti
ning puhastage sissepanekutoru (B)
ja filter (D).

Koigi muude probleemide voi to6torgete korral votke lihendust Idhima volitatud klienditeeninduskeskusega

{ TAASKASUTUS

s

Keskkond ennekoike!

materjale.
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Seadme juures on kasutatud vaga mitmeid Umbert66tlemist voi kogumist voimaldavaid

Viige seade jadtmekogumispunkti, et oleks voimalik selle tmbertdotlemine.



Q APRASYMAS

A Stamiklis

B  Anga maisto produktams déti
C  Dangtelis

D Filtras

E  Sulgiy surinktuvas

F I1SleidZiamoji anga

G  Minkstimo surinktuvas

H  Apsauginis verztuvas

[ SAUGUMO INSTRUKCIJOS

* Prie$ naudodami visada patikrinkite filtrg (D).

* Niekada nenaudokite aparato, jei filtras yra sullizes
ar pazeistas, arba yra matomy jskilimy ar jtrakimuy,
arba filtras jplySes. Jei filtras yra aiSkiai pazeistas,
kreipkites i jgaliotg priezitros centrag. Tvarkykite filtrg.
atsargiai (briaunos yra astrios).

* Siekiant uztikrinti josy saugumg, Sis aparatas
atitinka taikomus standartus ir teisés aktus:

- Zemos jtampos direktyva

- Elektromagnetinio suderinamumo direktyva

- Teisés aktus dél medziagy, kurios lieCiasi su
maistu.

* Patikrinkite, ar jusy elektros tinklo jtampa sutampa
su nurodytagja ant aparato. Bet kokia jungimo klaida
panaikina garantija.

* Niekada nedékite ar nenaudokite Sio aparato ant
kaitvietés arba arti atviros ugnies (dujy viryklés).

* Nenardinkite variklio bloko | vandenj arba nekiskite
jo po tekanciu vandeniu.

¢ Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras,
kuris yra jgaliotas atlikti priezilrg po pardavimo, arba
panasios kvalifikacijos asmuo jj turi pakeisti, kad
neblty pavojaus susizeisti.

* §j aparatg visada naudokite ant tvirto ir stabilaus
darbo pavirSiaus, ant kurio netykSta vanduo.
Aparato neapverskite.

* Aparato niekada neardykite. Neatlikite kity tvarkymo
darbuy, iSskyrus jprastq priezidrg ir valyma.

¢ Aparatas turi bati iSjungtas iS maitinimo tinklo:

- jei jam veikiant atsiranda problemy ar gedimy;
- prie$ surenkant, iSrenkant ar valant.

* Aparato niekada neiSjunkite i$ tinklo, traukdami uz

maitinimo laido.

¢ ligikli naudokite tik patikring, ar jis yra

L SAUGUMO SISTEMA

Siame aparate yra jmontuotas apsauginis
mechanizmas. Kad sul€iaspaudé pradéty veikti,
dangtelis (C) turi bati tinkamai priverztas apsauginiu
verztuvu (H). Sulciaspaudei sustojus, apsauginj

Reguliuojamas jungiklis (2 greiciai)
Varomoji aSis

Variklio blokas

Sulgiy gsocio dangtelis

Puty skirtuvas

Sulgiy gsotélis

Sepetélis

Laido laikiklis

vVOoZErxe«—

nepriekaistingos buklés.
* Aparatas namuose neturi bati naudojamas:
- jei jis nukrito ant grindy,
- jei yra pazeistas ar surinktas ne visas.

* Tokiu atveju arba dél bet kokiy kity remonto darby
PRIVALOTE kreiptis | jgaliotg priezitros centra.

* Sis produktas skirtas tik naudoti namuose. Garantija
netaikoma ir tiekéjas neprisiima atsakomybés, jei jis
naudojamas komerciniais tikslais, netinkamai ar
nesilaikant instrukcijy.

* Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat
vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés
galimybés yra ribotos, taip pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus
tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys
uztikrina tinkama priezidra arba jie i$ anksto gauna
instrukcijas dél Sio aparato naudojimo.

* Naudokite tik originalius priedus ir detales. PrieSingu
atveju mes negalime prisiimti jokios atsakomybés.

* Aparatui veikiant, | anga produktams déti niekada
nekiskite pirsty ar kokio nors kito daikto. Visuomet
naudokite tam skirtg stamiklj.

* Niekada neatidarykite dangtelio, kol filtras (D)
sukasi.

* Aparatui veikiant, neiSimkite minkstimo surinktuvo
(G).

* Baige naudoti, aparatg visada i$junkite i§ maitinimo
tinklo.

* Spaudziant sultis is kiety produkty,
rekomenduojame jy spausti ne daugiau kaip 3 kg ir
aparatg naudoti ne ilgiau kaip 2 minutes. Dél kai
kuriy labai kiety produkty sulCiaspaudé gali veikti
|éCiau arba sustoti. Jei taip nutinka, iSjunkite aparatg
ir iSvalykite filtrg.

verztuvg (H) pakelkite. Ciklo pabaigoje reguliuojamag
jungiklj (I) nustatykite ties O ir prie§ nuimdami
dangtelj palaukite, kol filtras (D) visiSkai sustos.



'Y PRIES NAUDOJIMA

¢ Patariame visas iSimamas detales (A, C, D, E,G,
L,M, N) nuplauti kar§tu vandeniu su muilu (Zr. skyrelj
,Valymas®). Kruopséiai jas perskalaukite ir
nusluostykite.

L~ APARATO NAUDOJIMAS

¢ Uzdékite sulciy surinktuvg (E) ant varomosios aSies
(J) (Zr. 1 pav.)

* |dékite filtrg (D) | sulCiy surinktuvg (E). |sitikinkite,
kad filtras teisingai pritvirtintas prie varomosios asies
(J). Jei jis pritvirtintas teisingai, pasigirsta
spragteléjimas (zr. 2 pav.).

¢ Uzdékite dangtelj (C) ant aparato taip, kad
mink$timo Salinimo anga baty galinéje dalyje
(zr. 3 pav.).

* Prispauskite apsauginj verztuvg (H) aplink dangtelj
(C) (zr. 4 pav.)

¢ Minkstimo surinktuva (G) uzdékite galinéje aparato
dalyje (zr. 5 pav.)

L KOK| GREIT| NAUDOTI?

* |Spakuokite aparatg ir padékite jj ant tvirto ir
stabilaus darbo pavirSiaus.

* PrieS jjungdami aparaty jsitikinkite, kad visos
ipakavimo medziagos yra iSimtos.

* |kiSkite stamiklj (A) | anga produktams déti (B),
stimiklyje esantj griovel] suderindami su mazu
rumbeliu angoje produktams déti.

* Jei norite atskirti sultis nuo puty, puty skirtuvg (M)
ikiskite | sulciy asotélj (N) ir ant sulciy gsotélio
uzdékite dangtelj (zr. 6 pav.). Puty skirtuvas padeda
sulaikyti putas sul€iy surinktuve, kai pilate sultis |
stikline.

* Sul€iy asotélj (N) pridékite prie isleidziamosios
angos aparato priekinéje dalyje, kaip parodyta 7 pav.

* ljunkite aparatg | maitinimo tinklg. Galite naudoti
laido laikiklj (P), norédami pakoreguoti laido ilgj (Zr.
8 pav.).

Produktai Greitis Apytikslis svoris (kg) | I8spausty sulciy kiekis cl (*)
Obuoliai 2 1 65
Kriausés 2 1 60
Morkos 2 1 60
Agurkai 1 (apie 2 agurkus) 60
Ananasai 2 1 30
Vynuogés 1 1 45
Pomidorai 1 1,5 90
Salierai 2 1,5 35
Neteisingai pasirinkus greitj, aparatas gali nejprastai vibruoti.

* Sulgiy kokybé ir kiekis labai skiriasi priklausomai nuo derliaus nuémimo laiko ir konkrecios vaisiy ar darzoviy rasies.

Nurodyti sul€iy kiekiai yra orientaciniai.

¢ |junkite aparata naudodami reguliuojama jungiklj (1).
* Per anga produktams déti (B) kiskite vaisius ar

darzoves.
¢ Vaisiai ir darzoveés turi bati jdéti varikliui sukantis.

¢ Stamiklio (A) nespauskite per smarkiai. Nenaudokite
jokio kito jrankio. NIEKADA nekiskite produkty

pirstais.

* Baige spausti, sustabdykite aparatg nustatydami
reguliuojama jungiklj (1) ties O ir palaukite, kol filtras
(D) visi$kai sustos.

* Kai minkstimo surinktuvas (G) prisipildo arba sultys
teka létai, iSpilkite minkStimg i§ surinktuvo ir
iSvalykite filtrg.
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S NAUDINGI PATARIMAI

* Vaisius kruop$c¢iai nuplaukite pries iSimdami jy * Pasirinkite Sviezius, prinokusius vaisius ir darzoves

kauliukus. —i8 jy i8spausite daugiau suléiy. Sis aparatas tinka
* Odelés ar zievelés lupti nereikia. Nulupti turite tik tokiems vaisiams kaip obuoliai, kriausés, apelsinai,

vaisius su stora (ir karcia) odele: citrusinius vaisius, vynuogés, granatai ir ananasai spausti bei Sioms

ananasus (nuimkite skrotele). darzovéms: morkoms, agurkams, pomidorams,
¢ Kai kuriy rasiy obuoliai, kriau$és, pomidorai ir pan. | burokéliams ir salierams.

anga produktams déti telpa nesupjaustyti dél ,Direct * Jei spaudziate pernokusius vaisius, filtras uzsikims

Fruit System” (,Tiesioginés vaisiy sistemos®) (jy greiciau.

skersmuo turi bati ne didesnis kaip 74,5 mm), taigi * Svarbu: visos sultys turi bati iSgertos greitai. Esant

pasirinkite tinkama vaisiy ar darzoviy dydj. kontaktui su oru, sultys greitai oksiduojasi — tai gali
¢ Sultis iSspausti sunku i§ banany, avokady, pakeisti skonj, spalvg ir maistine verte. Obuoliy ir

gervuogiy, figy, baklazany ir braskiy. kriausiy sultys greitai pajuosta. Jei norite islaikyti jy
* Aparato negalima naudoti cukranendréms ir ypac spalva, jpilkite kelis citriny sul€iy lasus.

kietiems ar gyslotiems vaisiams spausti.

'\ VALYMAS IR PRIEZIURA

¢ Visas iSimamas detales (A, C, D, G, L, M ir N) prieSingu atveju jis gali bati paZeistas, ir tai pakenks
galima plauti indaplovéje, iSskyrus sulciy surinktuva jo darbui. Filtrg galima valyti Sepetéliu (O). Filtrg
(E). Sul€iy surinktuvas (E) turi bati iSplautas pakeiskite pasirodzius pirmiesiems susidévéjimo ar
vandenyje su muilu, i$ karto baigus naudoti. apgadinimo pozymiams.
* §j aparatg lengviau plauti i$ karto baigus naudoti. ¢ Variklio bloka valykite drégnu skuduréliu. Kruopsciai
* Aparatui valyti nenaudokite S$veitikliy, acetono, nusluostykite.
alkoholio (spirito) ir pan. * Variklio bloko niekada nelaikykite po tekanciu
* Filtrg tvarkykite atsargiai. Priziarékite jj, nes vandeniu.

{Q KA DARYTI, JEI APARATAS NEVEIKIA?

PROBLEMA PRIEZASTYS SPRENDIMAI

Kistukas neteisingai kistas | elektros | |junkite aparatg j tinkamos jtampos elektros
lizda, reguliuojamas jungiklis (1) lizda. Reguliuojama jungiklj nustatykite ties
nenustatytas ties 1 arba 2 greiciu. 1 arba 2 greiciu.

Patikrinkite, kad dangtelis (C) bty

Dangtelis (C) netinkamai apsaugotas. | tinkamai uzdétas ir apsaugotas
apsauginiu verztuvu (H).

Aparatas neveikia.

Filtras (D) netinkamai uzdétas. Patikrinkite, kad filtras (D) baty tinkamai

I$ aparato sklinda kvapas arba jis uzdetas ant varomosios asies (J).
labai jkaites, skleidzZia nejprastq
triukSma ar damus. Leiskite aparatui atvésti ir sumazinkite

Perdirbamo maisto kiekis per didelis. perdirbamo maisto kiekj.

ISjunkite aparata, iSvalykite anga

Suléiy isteka maziau. Uzsikims$o filtras (D). produktams deti (B) ir filtra (D)

Atsiradus bet kokiai kitai problemai ar aparatui veikiant nejprastai, kreipkités j artimiausia jgaliota
prieziliros centra.

L\~ PERDIRBIMAS

Aplinkos apsauga — svarbiausia!
@® Jusy aparate yra medziagy, kurias galima pakeisti | pirmines Zaliavas arba perdirbti.

r— & Nuneskite jj j vietinj miesto atlieky surinkimo punktg, kad aparatas buty perdirbtas.
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Q APRAKSTS

A  Stampina

B Padeves atvere

C  Vaks

D Siets

E Filtra trauks

F  Snipitis

G  Konteiners parpalikumiem
H DroSibas skava

Q DROSIBAS NORADIJUMI

¢ Pirms lietoSanas vienmér parbaudiet sietu (D).

* Neizmantojiet sietu, ja tas ir bojats, ja tam ir radusas
plaisas vai, ja siets ir saplésts. Ja sietam ir radusSies
redzami  bojajumi, sazinieties ar oficialo
apkalpoSanas centru. Esiet uzmanigi darbojoties ar
sietu (tam ir asas malas).

¢ Lai garantétu droSibu, ST ierice ir izgatavota saskana
ar atbilstosajiem normativiem un noteikumiem:

- zemsprieguma direktiva;

- elektromagnétiskas savietojamibas direktiva;

- noteikumi, kas nosaka, kadus materialus drikst
izmantot &diena pagatavoSanai paredzétajas
iericés.

* Parliecinieties, ka baroSanas spriegums, kas
noradits ierices tehnisko datu saraksta, atbilst jasu
elektrotikla spriegumam. Jebkuras savienojuma
klidas rezultata jus zaudésiet garantiju.

* Nekada gadijuma nenovietojiet ierici uz elektriskas
plitinas vai atklatas liesmas tuvuma (gazes plits).

* Nemércéjiet vai nemazgajiet zem tekosSa ddens
motora korpusu.

¢ BaroSanas vada bojajumu gadijuma, lai izvairitos no
jebkada veida negadijumiem, to nomaina razotajs,
oficialais garantijas remonta meistars vai cita
kvalificéta persona.

* Vienmér lietoSanas laika novietojiet So ierici uz
cietas, stabilas virsmas, uz kuras nevar uz$lakties
Odens. Neapgaziet to.

* Neizjauciet ierici. Nav nepiecieSams veikt cita veida
apkopi, ka vien ikdienas tirisanu.

* lerice ir jaatvieno no stravas:

- ja rodas kadas problémas darbibas laika;

- pirms uzstadiSanas, izjauksanas vai tiriSanas.

* Neraujiet baroSanas vadu, lai atvienotu to no
stravas.

* Pagarinataju izmatojiet vienigi tad, ja esat

Q DROSIBAS SISTEMA

Sai iericei ir drogtbas mehanisms. Lai saktu darbu,
kartigi piestipriniet vaku (C) ar droSibas skavu (H).
Sulu spiede izslégsies, ja drosibas skava tiks attaisita.

Vadibas slédzis (2 atrumi)
Dzenosa varpsta

Motora korpuss

Sulas trauka vaks

Putu atdalitajs

Sulas trauks

Birstite

Vada glabatuve

VOZErxXe—

parliecinajusies, ka tas ir laba stavoklr.

* Neizmantojiet majsaimniecibas elektroierici:
- ja ta ir nokritusi zemé;
- ja ta ir bojata vai nav pilniba salikta.

* Sados gadijumos vai citu bojajumu gadijuma JUMS

IR jasazinas ar oficialo apkalposanas centru.
* Sis produkts ir izgatavots lieto$anai majas apstaklos.
RazZotajs neuznemas atbildibu par ierices
izmantoSanu jebkada veida komercialaja darbib3a,
nepareizu lietoSanu vai noradijumu neievérosSanu.
Sados gadijumos tiks zaudéta garantija.
lerici nevajadzétu izmantot cilvékiem (ieskaitot
bérnus), kuriem ir fiziski traucé&jumi vai kuri ir garigi
atpalikusi, vai kuriem nav pieredze un zinasanas
darbam ar to, ja vien vini to nedara cilvéka, kas ir
atbildigs par drosibu, klatbatné vai Sis cilvéks vinus
nav apmacijis lietot So ierici. Uzraugiet, lai bérni
nespélétos ar ierici.
Izmantojiet vienigi originalos piederumus un detalas.
Més neuznemamies atbildibu, ja neievérosiet o
noteikumu.
lerices darbibas laika nebaziet pirkstus vai citus
priekSmetus padeves atveré. Vienmér izmantojiet
Sim nolikam paredzéto stampinu.
Atveriet vaku tikai tad, kad siets (D) bds beidzis
griezties.
Nenemiet nost parpalikumu konteineru (G) ierices
darbibas laika.
Vienmér péc izmantoSanas atvienojiet ierici no
stravas.
Spiezot sulu no cietiem partikas produktiem,
ieteicams izmantot maksimums 3 kg So produktu, ka
art maksimalais ierices darba laiks nedrikst
parsniegt divas minates. Tpasi cieti partikas produkti
var paléninat vai partraukt spiedes darbu. Ja rodas
$ada situacija, izslédziet spiedi un iztiriet filtru.

Péc cikla beigam uzstadiet vadibas slédzi (l) pozicija
0 un pirms vaka nonems$anas pagaidiet I1dz siets (D)
pilniba apstasies.



Q PIRMS LIETOSANAS

- Més iesakam nonemamas dalas (A, C, D, E, G, L, M,

N) mazgat silta, ziepjaina ddent (skat. tiriSanas §).
Uzmanigi tas noskalojiet un nosusiniet.

A IERICES LIETOSANA

* Novietojiet filtra trauku (E) uz dzeno$as varpstas (J)
(skat. 1. attélu).

* Sietu (D) ievietojiet filtra trauka  (E).
Parliecinieties, ka siets ir pareizi piestiprinats
dzenoS$ajai varpstai (J). Jus dzirdésiet klikski (skat.
2. attélu).

* Uzlieciet iericei vaku (C) ta, lai atvere parpalikumu
izgri$anai atrodas aizmuguré (skat. 3. attélu).

* Piestipriniet vaku (C) ar drosibas skavu (H) (skat. 4.
attélu).

* Novietojiet parpalikumu konteineru (G) ierices

A KURU ATRUMU IZVELETIES?

- Iznemiet ierici no iepakojuma un novietojiet to uz
cietas, stabilas virsmas.

- Parliecinieties, ka ir nonemts viss iepakojums pirms
darba uzsaksanas.

aizmuguré (skat. 5. attélu).

* levietojiet stampinu (A) padeves atveré (B) ta, lai
stampinas platakais gals parklatu padeves atveri.

* Ja vélaties atdalit sulu no putam, sulas trauka (N)
ievietojiet putu atdalitaju (M) un uzlieciet sulas
traukam vaku (skat. 6. attélu). Putu atdalitajs nelauj
putam izklat no filtra trauka, kad lejat glaze sulu.

* Novietojiet sulas trauku zem snipisa ierices prieksa
ka paradits 7. attéla.

* Pievienojiet ierici stravai. JUs varat izmantot vada
glabatuvi, lai pielagotu vada garumu (skat. 8. attélu).

Sastavdalas Atrums Aptuvenais svars (kg)| legutas sulas daudzums cl (*)
Aboli 2 1 65
Bumbieri 2 1 60
Burkani 2 1 60
Gurki 1 1 (aptuveni 2 gurki) 60
Ananasi 2 1 30
Vinogas 1 1 45
Tomati 1 1,5 90
Selerija 2 1,5 35

Nepareizi izvéléts atrums var radit spécigu ierices vibrésanu

* Sulas kvalitate un kvantitate lielakoties ir atkariga no razas novak$anas datuma un noteikta auglu vai darzenu daudzuma.

lepriek§minétais sulas daudzums ir sniegts ka norade.

¢ leslédziet ierici ar vadibas slédzi ().

* levietojiet auglus vai darzenus caur padeves atveri
(B).

* Augli un darzeni ir jaievieto motora funkcionésanas
laika.

* Nespiediet stampinu (A) parak stipri. Neizmantojiet
nekadus citus rikus. NEKADA GADIJUMA
stampinas vietd neizmantojiet pirkstus.
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* Kad esat beigusi darbu, izslédziet ierici, pagriezot
vadibas slédzi (I) uz poziciju 0, un pagaidiet lidz
siets (D) ir pilniba apstajies.

¢ Kad parpalikumu konteiners (G) ir pilns vai, kad sula
sak tecét lenak, iztukSojiet konteineru un iztiriet
sietu.



A NODERIGI PADOMI

* Pirms sulas spieSanas kartigi nomazgajiet auglus. * Izvélieties svaigus, gatavus auglus un darzenus, jo
* Tos nav nepiecieSams mizot. Mizojiet tikai auglus, no tiem iegUsiet vairak sulas. Piemérotakie augli ir
kuru miza ir bieza (un rigta): citrusauglus, ananasus aboli, bumbieri, apelsini, vinogas, granataboli un
(nogrieziet lakstu). ananasi; piemérotakie darzeni ir burkani, gurki,
* Noteiktu abolu, bumbieru, tomatu u.c. Skirnu auglus tomati, bietes un selerija.
padeves atveré varésiet ievietot nesagrieztus, * Ja spiedisiet sulu no parak gataviem augliem, siets
pateicoties ,Direct Fruit System” (maksimalais atrak aizséres.
diametrs 74,5 mm), tapéc izvélieties piemérota * Svarigi: visu veidu sulas dzeriet uzreiz. Saskaroties
izméra auglus un darzenus. ar gaisu, sula atri oksidéjas, tapéc var izmaintties
* No bananiem, avokado, kazeném, vigém, gar$a, krasa un uzturvértiba. Abolu un bumbieru
baklazaniem un zemeném sulu izspiest ir grati. sula atri klGst brina. Lai So procesu paléninatu,
* Nelieciet sulu spiedé cukurniedres un |oti cietus vai pievienojiet tai dazas piles citrona sulas.

Skiedrainus auglus.

Q TIRISANA UN TEHNISKA APKOPE

¢ Visas nonemamas dalas (A, C, D, G, L, M un N), nerastos bojajumi, kas var pasliktinat darbibu. Sietu
iznemot filtra trauku (E), drikst mazgat trauku var tirit ar birstiti. Nomainiet sietu tiklidz paradas
mazgajamaja masina. Filtra trauku (E) mazgajiet pirmas nolietojuma pazimes vai rodas bojajumi.
ziepjaina ddent uzreiz péc lietoSanas. * Noslaukiet motora korpusu ar mitru dranu. Uzmanigi

* So ierici vieglak ir iztirit uzreiz péc lieto$anas. nosusiniet.

* lerices tiriSanai nelietojiet stklus, acetonu, spirtu u.c. * Nekada gadijuma nemazgajiet motora korpusu

* Esiet uzmanigi ar sietu. Lietojiet to pareizi, lai tekosa udent.

Q KO DARIT, JA IERICE NEDARBOJAS?

PROBLEMA IEMESLI RISINAJUMI

Kontaktdak$a ir nepareizi pieslégta levietojiet kontaktdakSu kontaktrozeté ar
stravai, vadibas slédzis nav ieslégts | atbilstoSu spriegumu. Vadibas slédzi
,1.7 vai ,2.” atruma. parslédziet uz ,1.” vai ,2.” atrumu.

lerice nedarbojas.
Parbaudiet, vai vaks (C) ir kartigi uzlikts

Vaks (C) nav kartigi piestiprinats. un piestiprinats ar drosibas skavu (H).

Parliecinieties, ka siets (D) ir pareizi

Siets (D) ir nepareizi uzikts. uzlikts uz dzenosas varpstas (J).

Ir paradijusies smaka, divaini
troksni, ierice ir kluvusi karsta vai
ddmo. Parstradajamas partikas daudzums ir | Laujiet iericei atdzist un samaziniet
parak liels. partikas daudzumu.

Izslédziet ierici, iztiriet padeves atveri

IzplUstosas sulas daudzums . R
Siets (D) ir aizsérgjis. (B) un sietu (D).

samazinas.

Ja rodas citas problémas, liidzu, sazinieties ar tuvako oficialo apkalposanas centru.

L~ OTRREIZEJA PARSTRADE

Vides aizsardziba ir pirmaja vieta!

@ lerice ir izgatavota no materialiem, ko var atjaunot vai parstradat.

. = Nododiet ierici pilsétas atkritumu savak$anas punkta, lai to varétu parstradat.
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Q OPIS

Potisnik

Otvor za punjenje

Poklopac

Filter

Sakuplja¢ soka

Lijevak za posluzivanje soka
Spremnik za pulpu

Poluga za zaklju¢avanje

IOTMMOUOWT>>

< SIGURNOSNE UPUTE

¢ Uvijek provijerite filter (D) prije uporabe.

¢ Nikad ne rabite uredaj ako je filter razbijen ili
osteceno ili ako je vidljivo napuknuce ili udubljenje.
Ako postoji vidljivo oStecenje na filteru, kontaktirajte
sluzbeni servisni centar. Rukujte sa filterom oprezno
(oStri krajevi).

* Zbog vase sigurnosti, ovaj uredaj je u suglasnosti sa
odgovarajuc¢im standardima i propisima:

- Odredba o niskom naponu
- Odredba o elektromagnetskoj kompatibilnosti
- Upravni propisi materijala u kontaktu sa hranom.

* Provjerite da napon napajanja prikazan na plogici s
mjerama uredaja odgovara vasem elektricnom
sustavu. Bilo kakva pogreska kod prikljuivanja ¢e
ponistiti jamstvo.

* Nikad nemojte postavljati ili rabiti ovaj uredaj na
vruéoj podlozi ili pored otvorene vatre (plinsko
kuhalo).

* Ne uranjajte niti stavljajte blok motora pod tekucéu
vodu.

¢ Ukoliko se osteti priklju¢ni vod, treba ga zamijeniti
proizvodag, ili ga trebate odnijeti u ovlasteni servis.

* Ovaj uredaj uvijek koristite na ¢Evrstoj, stabilnoj
radnoj podlozi koja nije polijjevana vodom.
Nemoijte prevrtati.

* Ne rastavljajte vas uredaj. Pored redovne brige i
CiS¢enja, uredaj ne zahtijeva vase odrzavanije.

* Uredaj mora biti iskopcan:

- ako postoji problem ili pogre$ka za vrijeme rada
- prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

* Nikad ne iskljuCujte uredaj iz elektricne mreze
povlacedéi za prikljuéni vod.

* Produzni priklju¢ni vod rabite samo nakon provjere
ako je u savr§enom stanju.

Q SIGURNOSNI SUSTAV

Ovaj uredaj je opremljen sigurnpsnim sustavom. Da
biste pokrenuli sokovnik poklopac (C) mora biti
pravilno osiguran polugom za zaklju¢avanje (H).
Otpustanje poluge za zakljuCavanje (H) ¢e zaustaviti

Prekidac¢ (2 brzine)
Pogonska osovina

Blok motora

Poklopac posude za sok
Dio za odvajanje pjene
Posuda za sok

Cetkica

Spremnik za priklju¢ni vod

vToOZ=Erxe-—

* Uredaj za kuénu uporabu ne smije se koristiti:

- ako je pao na pod

- ako je ostecen ili necjelovit.

U ovakvim slucajevima, ili za bilo kakav drugi
popravak MORATE kontaktirati sluzbeni servisni
centar.

Ovaj proizvod je namijenjen iskljuéivo za kué¢nu
uporabu. Svaka profesinalna, neprimjerena ili
uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu
oslobada proizvodaca svake odgovornosti i jamstvo
prestaje biti vazece.

Uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba
(uklju€ujuéi i djecu) smanjenih fizickih, motorickih ili
mentalnih sposobnosti, ili nedovoljnog iskustva i
znanja, osim ako ih nadgleda ili su dobili upute o
koristenju uredaja od osobe odgovorne za njihovu
sigurnost. Djecu treba nadgledati kako bi se
sprijecilo da se igraju s uredajem.

Rabite samo originalnu dodatnu opremu i dijelove.
Ne prihvacamo nikakvu odgovornost ako se ne
budete pridrzavali ovog.

Nikad ne stavljajte svoje prste ili neki drugi predmet
u cijev za punjenje dok radi uredaj.
Uvijek rabite potisnik predviden za ovu svrhu.

Ne otvarajte poklopac dok se filter (D) ne zaustavi u
potpunosti.

Nemojte uklanjati spremnik za pulpu (G) dok je
uredaj u uporabi.

Uvijek iskljucite uredaj iz uti¢nice nakon koristenja.
Kod pripreme soka od tvrdih namirnica preporucuje
se koli¢ina od najvise 3 kg uz vreme rada od najvisSe
2 minuta. Pojedine namirnice velike tvrdo¢e mogu
dovesti do usporenja ili prekida rada sokovnika. Ako
dode do ovoga, iskljucite aparat i oistite filtar.

rad sokovnika. Po zavrSetku ciklusa, postavite
prekida¢ (I) u O te pricekajte dok se filter (D) u
potpunosti ne zaustavi prije otvaranja poklopca.



’\ PRIJE UPORABE

* Preporu¢amo da operete sve sastavne dijelove (A,
C, D, E,G, L,M, N) sa sredstvom za pranje posuda
u toploj vodi (vidi ¢iS¢enje §). Temeljito ih isperite i
osusite.

Q UPORABA UREDAJA

* Namjestite sakuplja¢ soka (E) na pogonsku osovinu
(J) (vidi sl. 1)

* Postavite filter (D) u sakuplja¢ soka (E). Osigurajte
da je filter ispravno postavljen na pogonsku osovinu
(J). Zacut cete klik (vidi sl. 2)

¢ Postavite poklopac (C) na uredaj, tako da je otvor za
pulpu sa straznje strane (vidi sl. 3)

¢ Postavite polugu za zaklju¢avanje (H) na mjesto
iznad poklopca (C) (vidi sl. 4)

* Postavite spremnik za pulpu (G) sa straznje strane
uredaja (vidi sl. 5).

* Postavite potisnik (A) u otvor za punjenje (B),

Q KOJU BRZINU KORISTITI?

* Raspakirajte uredaj i postavite ga na ¢vrstu, stabilnu
radnu povrsinu.

* Budite sigurni da je sva ambalaza odstranjena prije
pocetka uporabe ovog uredaja.

poravnavajuci potisnik sa utorom unutar otvora za
punjenje.

* Ako zelite odvojiti sok od pjene, postavite dio za
odvajanje pjene (M) u posudu za sok (N) te
namjestite poklopac uz posudu za sok (vidi sl. 6).
Pomocu dijela za razdvajanje pjene mozete zadrzati
pjenu u sakupljau soka dok prelijevate sok u ¢asu.

* Postavite posudu za sok (N) ispod lijevka za
posluzivanje soka ispred uredaja kao sto je prikazano
nasl.7

¢ Ukljucite uredaj. Pomoéu spremnika za priklju¢ni vod
(P) prilagodite njegovu duljinu (vidi sl. 8)

Sastojci Brzina Priblizna tezina (u kg) Koligina S%II(a(I*siobivena
Jabuke 2 1 65
Kruske 2 1 60
Mrkve 2 1 60
Krastavci 1 1 (otprilike 2 krastavca) 60
Ananas 2 1 30
Grozde 1 1 45
Rajcice 1 1,5 90
Celer 2 1,5 35
Neispravan izbor brzine moze prouzrociti neuobic¢ajene vibracije na uredaju

* Kvaliteta i koli¢ina soka uvelike se mijenja sukladno sa datumom berbe i odredenom vrstom voca ili povréa. Koli¢ina soka

naznacenog iznad predstavljena je kao smjernica.

¢ Stavite uredaj u rad rabeci prekidac (1).
¢ Umetnite voce i povrée u otvor za punjenje (B).
* \oée i povrée se mora ubacivati dok motor radi.

* Nemojte prejako pritiskati potisnik (A). Ne koristite
nikakav dodatni pribor. NIKAD ne priti§¢ite sa

vlastitim prstima.

Q KORISNI SAVJETI

* Pomno operite voce prije uklanjanja kostica.

* Ne trebate uklanjati koru ili ljusku. Potrebno je guliti

* Po zavrsetku, zaustavite uredaj, okre¢uc¢i prekidac
(I) na 0 te pricekajte dok se filter (D) u potpunosti ne
zaustavi.

* Nakon $to se spremnik pulpe (G) napuni, ili se tok
soka uspori, ispraznite spremnik pulpe te o istite
filter.

samo voce s debelom (i gorkom) korom: agrumi,
ananas (odstranite stabljiku).



* Samo odredeni tipovi jabuka, kruski, raj¢ica itd. ¢e
stati u otvor za punjenje u komadu, zahvaljujuci
“Direct Fruit System”-u (74,5 mm maksimalni
promijer) pa prema tome odabirite prikladne veli¢ine
voca i povréa.

* Tesko je iscijediti sok od banana, avokada, kupina,
smokvi, plavog patlidzana i jagoda.

* Uredaj ne smijete koristiti za Secernu trsku i za
pretjerano tvrdo i vlaknasto voce.

* |zaberite svjeze, zrelo voée i povrce, od njih mozete
proizvesti viSe soka. Ovaj uredaj je pogodan za vocée

CISCENJE | ODRZAVANJE

¢ Svi sastavni dijelovi (A,C, D,G, L,M & N) mogu se
Cistiti u perilici za sude osim sakuplja¢a soka (E).
Sakuplja¢ soka (E) mora se distiti izravno nakon
koriStenja u sapunastoj vodi.

* Ovaj se uredaj lakSe Cisti neposredno nakon
uporabe.

* Za CiS¢enje ovog uredaja ne koristite ¢eli¢ne krpe,
aceton, alkohol (Spirit) itd.

Q STO UCINITI AKO UREPAJ NE RADI?

kao Sto su jabuke, kruske, narance, grozde,
mandarine i ananas; za povrée kao $to su mrkve,
krastavci, rajCice, cikla i celer.

* Ako iscijedite prezrelo voce, filter ¢e se brze zacepiti.

* Vazno: Sav sok mora odmah uporabiti. Pri kontaktu
sa zrakom, sok brzo oksidira $to moze promijeniti
okus, boju te hranidbenu vrijednost. Sokovi od
jabuke i kruSke brzo uhvate smedu boju. Dodajte
nekoliko kapi limunovog soka da biste usporili
promjenu boje.

* Filter je potrebno oprezno koristiti. 1zbjegavaijte bilo
kakvo krivo rukovanje koje bi moglo dovesti do
oStecenja koje ¢e utjecati na ucinkovitost. Filter se
moze Cistiti pomocu Eetkice (O). Promijenite filter pri
prvim znakovima istrosenosti ili oSte¢enja.

* Ocistite blok motora sa vlaznom krpom. Susite
oprezno.

* Ne potapajte blok motora pod tekucu vodu.

PROBLEM

UZROCI

RJESENJA

Uredaj ne radi.

Uredaj nije pravilno priklju¢en u
struju, prekida¢ (l) nije na brzini “1” ili
won.

Prikljucite uredaj na elektricnu mrezu
odgovarajuceg napona. Okrenite prekidac
na brzinu “1”ili “2".

Poklopac (C) nije pravilno osiguran.

Provijerite dali je poklopac (C) solidno
postavljen i osiguran polugom za
zaklju¢avanje (H).

Uredaj ispusta smrad ili je jako vru¢
pri dodiru, te stvara neuobicajenu

Filter (D) nije pravilno postavljeno.

Provjerite da je filter (D) pravilno
postavljen na pogonskoj osovini (J).

buku i dimi.
prevelika.

Koli¢ina hrane za preradivanje je

Ostavite uredaj da se ohladi i smanjite
koli€inu hrane za preradu.

Protok soka je smanjen.

Filter (D) je blokiran.

Iskljucite uredaj, ocistite otvor za
punjenje (B) i filter (D).

U slucaju bilo kakvih problema molimo Vas da kontaktirate najblizi ovlasteni servisni centar
(vidi popis u jamstvenom listu).

" RECIKLIRANJE

Zastita okoliSa na prvom mjestu!

@ vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati i ponovno uporabiti.

— Odlozite ga na mjestu predvidenom za prikupljanje sli€nog otpada.
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Q OPIS

Potiskivac

Cev za punjenje

Poklopac

MreZasti filter

Posuda za sakupljanje soka
ProsSirenje za sipanje
Posuda za sakupljanje kase
Rucica za zaklju¢avanje

IOTMMOOW>

< BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

* Pre upotrebe obavezno proverite mrezasti filter (D).

* Nemojte koristiti aparat ako je filter polomljen ili
oste¢en, odnosno, ako na filteru postoje vidljive
pukotine ili je pocepan. Ako na filteru postoje vidljiva
ostecenja, obratite se ovlaS§¢enom servisu. Pazljivo
rukujte mrezastim filterom (zbog ostrih ivica).

* Radi Vase bezbednosti, aparat je napravljen u
skladu sa vazec¢im standardima i propisima:

- Direktiva o niskom naponu

- Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti

- Propisi o materijalima koji dolaze u kontakt sa
hranom.

* Napon aparata mora odgovarati naponu u Vasem
domacinstvu. Nepravilno povezivanje ponistice
garanciju.

* Nemojte drzati niti koristiti aparat na ringli ili blizu
otvorenog plamena (plinski Sporet).

* Nikada ne potapajte aparat u vodu, niti prati pod
mlazom vode.

¢ Ako je kabl za napajanje oste¢en, mogu ga zameniti
samo proizvodac, ovlas¢eni servis za odrzavanje ili
ovlaséeno lice kako bi se izbegla moguca opasnost.

* Aparat koristite isklju€ivo na ¢vrstoj, stabilnoj i suvoj
povrsini.

Nemojte ga okretati.

* Nemojte rastavljati aparat. Pored redovne nege |
¢is¢enja, aparat ne zahteva dodatno odrzavanje.

* Aparat je neophodno iskljuditi:

- ukoliko postoji problem ili ako aparat ne radi
ispravno
- pre sklapanja, rasklapanja ili ¢is¢enja.

* Nemojte vuci kabl kada iskljucujete aparat.

* Pre upotrebe proverite da li su dodatni delovi
neosteceni.

Q SIGURNOSNI SISTEM

Aparat je opremljen sigurnosnim mehanizmom. Pre
koriS¢enja sokovnika, postavite poklopac (C) i
obezbedite ga ru¢icom za zaklju¢avanje (H). Kada
sklonite rucicu za zaklju¢avanje (H), aparat ¢e prestati

Prekidac (2 brzine)

|

J Pogonska osovina

K Motorna jedinica

L Poklopac bokala za sok

M Dodatak za odvajanje pene
N Bokal za sok

o Cetka

P

Prostor za odlaganje kabla

* Ku¢ni aparat ne smete Koristiti:

- ukoliko ispadne na pod

- ako je ostecen ili ako nije sklopljen.
* U tom slucaju ili ako postoji potreba za bilo kakvim
popravkama, MORATE se obratiti ovla§¢éenom
servisu.
Aparat je predviden isklju€ivo za kuénu upotrebu.
Proizvoda¢ ne snosi odgovornost u slu€aju bilo
kakve komercijalne ili nepravilne upotrebe, odnosno
nepridrzavanja uputstva za upotrebu, a garancija ¢e
biti ponistena.
Nije predvideno da aparat koriste deca, niti
hendikepirane osobe. Mogu ga Koristiti jedino pod
nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu
bezbednost i upoznata je sa rukovanjem aparatom.
Decu bi trebalo drzati pod odgovaraju¢im nadzorom
kako se ne bi igrala sa aparatom.
Koristite samo originalne dodatne delove i
komponente. U suprotnom, proizvoda¢ ne snosi
nikakvu odgovornost.
Nemoijte stavljati prste u cev za punjenje dok aparat
radi. Koristite samo predvideni potiskivac.
Nemoijte skidati poklopac dok mrezasti filter (D) ne
prestane da se okrece.
Nemojte sklanjati posudu za sakupljanje kase (G)
dok aparat radi.
Nakon upotrebe, iskljucite aparat iz zidne uti¢nice.
Prilikom pripremanja soka od tvrdih namirnica
preporu€uje se maksimalna koli¢ina od 3 kg uz
maksimalno vreme rada od 2 minuta. Pojedine
namirnice koje su veoma tvrde mogu dovesti do
usporavanja ili prekida rada sokovnika. Ako dode do
ovoga, iskljucite aparat i ocistite filter.

da radi. Pre nego Sto skinete poklopac, iskljucite
prekidac (l) i sacekajte dok filter (D) ne prestane da
se okrece.



Q PRE UPOTREBE

¢ Savetujemo vam da operete sve uklonjive delove (A,
C,D, E, G, L, M, N) vrelom vodom i deterdZzentom
(pogledaite odeljak ,Cis¢enje*§). Pazljivo ih isperite
i osusite.

Q KORISCENJE APARATA

* Postavite posudu za sakupljanje soka (E) na
pogonsku osovinu (J) (pogledajte sliku 1)

¢ Stavite mrezasti filter (D) na posudu za sakupljanje
soka (E). Proverite da li je filter pravilno postavljen u
leziste pogonske osovine (J). Ako je pravilno
postavljen, ¢uce se klik (pogledaijte sliku 2).

* Postavite poklopac (C) na aparat, tako da se
proSirenje za sipanje nalazi na zadnjem delu aparata
(pogledaijte sliku 3)

¢ Postavite rucicu za zaklju¢avanje (H) preko poklopca
(C) (pogledaijte sliku 4)

¢ Postavite posudu za sakupljanje kase (G) na zadnji
deo aparata (pogledajte sliku 5).

Q 1ZBOR BRZINE

* Otpakujte aparat i stavite ga na ¢évrstu i stabilnu
radnu povrSinu.

* Pre nego $to ukljucite aparat, proverite da |i je
uklonjena sva ambalaza.

* Gurnite potiskiva¢ (A) u cev za punjenje (B), tako da
prorez na potiskivacu i ispup€enje u cevi za punjenje
budu poravnati.

* Ako zelite da uklonite penu, stavite dodatak za
odvajanje pene (M) u bokal za sok (N), a zatim na
bokal stavite poklopac (pogledajte sliku 6). Na taj
nacin, pena ostaje u posudi za sakupljanje soka
kada sok sipate u ¢asu.

* Postavite bokal za sok (N) ispred aparata ispod
prosSirenja za sipanje, kao $to je prikazano na slici 7.

¢ Ukljucite aparat. Pomocu prostora za odlaganje
kabla (P) mozete prilagoditi duzinu kabla (pogledajte
sliku 8).

sastojo Braina hrna tetine | sepana donllens
Jabuke 2 1 65
Kruske 2 1 60
Sargarepe 2 1 60
Krastavci 1 1 (oko 2 krastavca) 60
Ananas 2 1 30
Grozde 1 1 45
Paradajz 1 1,5 90
Celer 2 1,5 35
Ukoliko ne izaberete odgovarajucu brzinu, moze doc¢i do poja¢ane vibracije aparata

* Kvalitet i koligina dobijenog soka zavisi u velikoj meri od svezine i od vrste upotrebljenog voca ili povré¢a. Navedene koli¢ine

soka predstavljaju okvirne vrednosti.

¢ Ukljucite aparat pomocu prekidaca (1).
¢ Ubacite voce ili povrée kroz cev za punjenje (B).

* VVoc¢e i povrée mozete staviti samo kada je aparat

ukljucen.

* Potiskiva¢ (A) nemojte prejako pritiskati. Nemojte
koristiti drugi pribor. Voce ili povrée NE SMETE

gurati prstima.

* Kada zavrsite, iskljucite aparat pomocu prekidaca (l)
i sacekajte da se mrezasti filter (D) zaustavi.

* Kada se posuda za sakupljanje kase (G) napuni,
odnosno, ako sok izlazi u slabijem mlazu, ispraznite
posudu za sakupljanje kase i oCistite mrezasti filter.



’\ KORISNI SAVETI

* Pre CiS¢enja dobro operite voce. koli¢inu soka. Aparat je pogodan za cedenje voca,

* Voce ne morate oljustiti pre cedenja. Ljusti se samo poput, jabuka, kruski, pomorandzi, grozda, nara i
voce koje ima debelu (i gorku) koru: juzno voce, ananasa; i povrca, kao $to je Sargarepa, krastavac,
ananas (uklonite peteljke). paradajz, cvekla i celer.

® Zahvaljujuci sistemu "Direct Fruit" plodovi jabuka, * Ako cedite prezrelo voce, mrezasti filter ce CeSce biti
kruSaka, paradajza mogu se celi staviti u cev za zacepljen.
punjenje (do prec¢nika 74,5 mm). Zbog toga birajte *Vazno: Sok se mora upotrebiti odmah nakon
voce i povrSe odgovarajuce veli€ine. cedenja. U dodiru sa vazduhom, sok brze oksidira, a

* Tesko je iscediti sok iz banana, avokada, kupina, samim tim menja se i ukus, boja i hranljiva vrednost
smokve, patlidzana i jagoda. soka. Sokovi od jabuke i kruske brzo dobiju braon

¢ Aparat nije predviden za Secernu trsku i izuzetno boju. Da biste usporili menjanje boje, dodajte
tvrdo ili vlaknasto voce. nekoliko kapi limunovog soka.

* Birajte sveze, zrelo voce i povrée da biste dobili veéu

Q CISCENJE | ODRZAVANJE

¢ Svi demontazni delovi (A, C, D, G, L, M i N) mogu se * Pazljivo rukujte mrezastim filterom. Nepravilno

prati u masini za pranje posuda, osim posude za rukovanje moze ga ostetiti i smanjiti njegovu
sakupljanje soka (E). Posudu za sakupljanje soka funkcionalnost. Filter mozete odistiti pomocu Cetke
(E) ocistite odmah nakon upotrebe pomoc¢u vode i (0). Ako je filter dotrajao ili oStecen, zamenite ga.
deterdzenta. * Motornu jedinicu obriSite vlaznom krpom, a zatim je
* Aparat je lakSe o istiti odmah nakon upotrebe. osusite.
* Nemojte koristiti Zicu za ¢iSéenje, aceton, alkohol * Motornu jedinicu nemojte stavljati pod mlaz vode.

(Spiritus) itd. za CiSc¢enje aparata.

Q STA MOZETE DA URADITE AKO APARAT NE RADI?

PROBLEM UZROK RESENJE

Ukljucite aparat u zidnu utiénicu
odgovarajuéeg napona. Ukljucite prekidac
na brzinu ,1“ili ,2“.

Kabl nije ispravno ukljuéen, prekidac¢
nije postavljen na brzinu ,1“ili ,2“.

Aparat ne radi.
Proverite da li je poklopac (C) pravilno

Poklopac (C) nije pravilno postavljen. | postavljen i obezbeden ru¢icom za
zakljucavanje (H).

Proverite da li je filter (D) pravilno

L | Filter (D) nije pravilno postavljen. postavljen na osnovu motorne jedinice
|z aparata se ose¢a miris, aparat je ).
vreo, pravi preveliku buku ili se
dimi. Koli¢ina voéa ili povréa koju Zelite da | Sagekaijte da se aparat ohladi i ubacite
iscedite je prevelika. manju koli€inu.
Mlaz iscedenog soka je slab. Filter (D) je zacepljen. Iskljucite aparat, ocistite cev za

punjenje (B) i filter (D).

Ako postoji bilo koji drugi problem ili nepravilnost u radu, obratite se najblizem ovla§éenom servisu.

-~ RECIKLIRANJE

Cuvaijte okolinu!
@ Aparat je napravljen od vrednih materijala koji se mogu reciklirati.
-

Odlozite aparat na mesto koje je predvideno za odlaganje otpada koji se reciklira.

24



Q OPIS

|ﬂ
r

Tlacilo

Odprtina za polnjenje
Pokrov

Cedilo

Zbiralnik soka

Dulec za natakanje
Zbiralnik tropin
Varnostna zaponka

IOTMTMOO >

A NAVODILA ZA VARNO UPORABO

* Pred uporabo vedno preverite cedilo (D).

* Aparata ne uporabljajte, ¢e je cedilo zlomljeno,
poskodovano, ¢e ima vidne razpoke ali je natrgano.
Ce opazite, da je cedilo pogkodovano, se obrnite na
pooblas¢eno servisno sluzbo. S cedilom ravnajte
previdno (ostri robovi).

*Za va$So varnost je aparat izdelan v skladu z
ustreznimi standardi in predpisi:

- Direktiva o nizki napetosti
- Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti
- Predpisi, ki urejajo materiale v stiku s hrano.

* Preverite, ali se napajalna napetost na plos€ici za
tehni¢ne navedbe na aparatu ujema z napetostjo
vasega elektricnega sistema. Garancija ne velja za
morebitne napake pri stiku.

* Aparata nikoli ne postavite na grelno plos¢o ali v
blizino odprtega plamena (plinski kuhalnik)

* Motorne enote ne potopite ali postavite pod teko¢o
vodo.

* Ce je dovodni kabel poskodovan, naj ga zaradi
varnosti zamenja le proizvajalec, pooblas¢ena
poprodajna servisna sluzba ali ustrezen strokovnjak.

¢ Aparat vedno uporabljajte na trdni, stabilni delovni
povrsini, ki ni v stiku z vodo. Aparata ne postavljajte
na glavo.

* Aparata ne razdirajte. Razen rednega ¢iS¢enja vam
aparata ni treba dodatno vzdrZevati.

* Aparat izklopite:

- Ce se pojavi tezava ali napaka med delovanjem
- pred sestavljanjem, razstavljanjem, ali
Gis¢enjem.

* Aparata ne izklapljajte z vle€enjem dovodnega

kabla.

Q VARNOSTNI SISTEM

Aparat, ki je pred vami, ima vgrajen varnostni
mehanizem. Pred vklopom sokovnika pravilno
namestite pokrov (C) z varnostno zaponko (H). Ce
varnostno zaponko (H) odpnete, bo sokovnik prenehal

| Stikalo (2 hitrosti)

Pogonska gred

Motorna enota

Pokrov posode za sok
Locilnik pene

Posoda za sok

Scetka

Prostor za shranjevanje kabla

vTOoZErxe-—

* Preden uporabite podaljsek, se prepri¢ajte, da ta
deluje brezhibno.
* Aparata ne uporabljajte:
- Ce je padel na tla
- Ce je posSkodovan ali mu manjkajo deli.
* V teh primerih ali za kakrsno koli drugo popravilo se
OBVEZNO obrnite na pooblas¢eno servisno sluzbo.
¢ Izdelek je namenjen izkljuéno gospodinjski uporabi.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti in ne nudi
garancije za komercialno uporabo, nepravilno
uporabo ali neupostevanje navodil.
* Aparata naj ne uporabljajo osebe (vkljuéno z otroki)
z zmanjSano senzori¢no ali duSevno funkcijo ali
pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, razen e jih o
uporabi poudi ali jih nadzoruje oseba, odgovorna za
njihovo varnost. Otroke nadzorujte in pazite, da se z
aparatom ne igrajo.
Uporabljajte zgolj izvirne pripomocke in sestavne
dele. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
uporabo drugih delov.
Med delovanjem aparata v odprtino za polnjenje ne
vtikajte prstov in ne vna$ajte nobenih predmetov.
Za polnjenje vedno uporabljajte prilozeno tlagilo.
Pokrova ne odpirajte, dokler se cedilo (D)
popolnoma ne ustavi.
Zbiralnika tropin (G) ne odstranjujte med delovanjem
aparata.
Vtika¢ aparata po uporabi vedno izvlecite iz vti¢nice.
Kadar iztiskate sok iz trdih zivil, priporoéamo
predelavo najve¢ 3 kg, z maksimalnim ¢asom
delovanja 2 minut. Nekatera zelo trda Zzivila lahko
upoCasnijo ali zaustavijo delovanje vaSega
sokovnika. Ce pride do tega, izkljuite napravo in
ocistite filter.

delovati. Po koncu ciklusa prestavite stikalo (I) na 0 in
pocakaijte, da se cedilo (D) popolnoma ustavi, preden
odstranite pokrov.



Q PRED UPORABO

* Priporoamo, da vse snemljive dele (A, C, D, E,G,
L,M, N) operete z vro¢o vodo in detergentom (glejte
razdelek o ¢is€enju). Previdno jih sperite in osusite.

A UPORABA APARATA

* Zbiralnik soka (E) namestite na pogonsko gred (J)
(glejte sliko 1).

* V zbiralnik soka (E) namestite cedilo (D). Cedilo naj
bo pravilno pritrjeno na pogonsko gred (J). Ob
pravilni namestitvi boste sliSali zaskok (glejte
sliko 2).

¢ Pritrdite pokrov (C) na aparat, izto¢na odprtina naj
bo na zadnji strani (glejte sliko 3)

* Namestite varnostno zaklopko (H) preko pokrova (C)
in jo pritrdite z zaskokom (glejte sliko 4)

* Namestite zbiralnik tropin (G) na zadnji del aparata
(glejte sliko 5)

Q KATERA HITROST JE PRIMERNA?

* Odstranite embalaZzo in postavite aparat na trdno,
stabilno delovno povrsino.

* Pred uporabo se prepri€ajte, da je ovojnina v celoti
odstranjena.

* Potisnite tlacilo (A) v odprtino za polnjenje (B) in
uravnajte zarezo na tlacilu z jezickom na odprtini za
polnjenje.

* Ce zelite logiti sok od pene, namestite logilnik pene
(M) v posodo za sok (N) in namestite pokrov na
posodo za sok (glejte sliko 6). Z uporabo lo€ilnika bo
pena ostala v zbiralniku soka, ko sok natocite v
kozarec.

* Namestite posodo za sok (N) pod dulec za natakanje
na sprednjem delu aparata, kot prikazuje slika 7.

* Vklopite aparat. Dolzino kabla lahko prilagodite s
pomocjo prostora za shranjevanje (P) (glejte sliko 8)

Sestavine Hitrost Priblizna teza (v kg) Koliésigﬁgz‘;i‘sﬂn{s)nega
Jabolka 2 1 65
Hruske 2 1 60
Korencek 2 1 60
Kumare 1 1 (priblizno 2 kumari) 60
Ananas 2 1 30
Grozdje 1 1 45
Paradiznik 1 1,5 90
Zelena 2 1,5 35
Neustrezna hitrost lahko povzro€i neobicajno tresenje aparata.

(*) Kakovost in koli¢ina soka se razlikuje glede na Cas obiranja in predvsem glede na izbor sadja ali zelenjave. Zgoraj

navedene koli¢ine soka so zgolj okvirne.

¢ Aparat vkljucite s premikom stikala (l).

* Vnesite sadje ali zelenjavo skozi odprtino za
polnjenje (B).

* Sadje in zelenjavo morate vnesti med delovanjem
motorja.

* Ne pritiskajte premo¢no na tlacilo (A). Za potiskanje
ne uporabljajte drugih pripomockov. NIKOLI ne
potiskajte s prsti.

* Ko koncate, izkljucite aparat s premikom stikala (I)
na 0 in pocakajte, dokler se cedilo (D) popolnoma
ne ustavi.

* Ko je zbiralnik tropin (G) poln ali sok preneha teci,
izpraznite zbiralnik tropin in ogistite cedilo.



’\ KORISTNI NASVETI

¢ Sadje skrbno operite in izkoS¢icite.

* Lupine ni treba odstranjevati. Olupite le sadje z
debelo (in grenko) lupino: agrumi, ananas (odstranite
strzen).

* Aparat ima sistem neposrednega vnosa zivil, s
pomocjo katerega lahko nekatere vrste jabolk, hrusk,
paradiznika ipd. v odprtino za polnjenje vnesete cele
(premer najve¢ 74,5 mm), zato izberite sadje in
zelenjavo primerne velikosti.

* Sok je tezko iztisniti iz banan, avokadov, robid, fig,
jajCevcev in jagod.

* Aparata ne uporabljajte za sladkorni trs in izjemno
trdo ali vlaknasto sadje.

Q CISCENJE IN VZDRZEVANJE

* Vse snemljive dele (A,C, D,G, L,M & N) razen
zbiralnika soka (E) lahko Cistite v pomivalnem stroju.
Zbiralnik soka (E) umijte z vodo in detergentom takoj
po uporabi.

* Aparat boste najlazje ocistili takoj po uporabi.

¢ Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, acetonom,
alkoholom (Spiritom) idr.

Q KAJ STORITI, CE APARAT NE DELUJE?

* Izberite sveze, zrelo sadje in zelenjavo, saj boste
iztisnili ve¢ soka. Aparat je primeren za sadje, kot so
jabolka, hruske, pomarance, grozdje, granatna
jabolka in ananas, ter zelenjavo, kot je korencek,
kumare, paradiznik, pesa in zelena.

* Ce za iztiskanje soka uporabite prezrelo sadje, se
bo cedilo hitreje zamasilo.

* Pomembno: Ves sok porabite takoj. Ko pride v stik z
zrakom, sok hitro oksidira, kar lahko spremeni
njegov okus, barvo in hranilno vrednost. Jabol¢ni in
hruskov sok hitro postaneta rjava. Barvo lahko
ohranite dlje Casa, Ce dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

* S cedilom ravnajte pazljivo. Z napacnim ravnanjem
lahko cedilo pos$kodujete ter s tem vplivate na
delovanje. Cedilo lahko Cistite s S¢etko (0). Ko
opazite prve znake obrabe ali okvare, cedilo
zamenjajte.

* Motorno enoto obriSite z vlazno krpo. Previdno
osusite.

* Motorne enote nikoli ne izpostavljajte tekoci vodi.

TEZAVA

VZROKI

RESITVE

Aparat ne deluje.

Vtika¢ ni pravilno vstavljen, stikalo (I)
ni nastavljeno na hitrost 1 ali 2.

Aparat prikljucite v vti€nico z ustrezno
napetostjo. Stikalo nastavite na hitrost
1ali2.

Pokrov (C) ni pravilno namescen.

Preverite, ali je pokrov (C) pravilno
namescen in pritrjen z varnostno
zaponko (H).

Aparat oddaja vonj, na dotik je zelo
vro¢, ustvarja nenavaden zvok ali

Cedilo (D) ni pravilno namesc¢eno.

Preverite, ali je cedilo (D) pravilno
namesceno na pogonsko gred (J).

se iz njega kadi.
prevelika.

Koli¢ina obdelovane hrane je

Pocakaijte, da se aparat ohladi, ter
zmanj$ajte koli¢ino hrane, ki jo
obdelujete.

Pretok soka je zmanjsan.

Cedilo (D) je zamaseno

Ugasnite aparat, ocistite odprtino za
polnjenje (B) in cedilo (D).

Za druge tezave ali okvare se obrnite na najblizjo pooblaséeno servisno sluzbo.

= RECIKLIRANJE

Varovanje okolja je na prvem mestu!

@ Vas aparat je izdelan iz pomembnih materialov, ki jih je mogoce predelati ali reciklirati.
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Q POPIS

Nadstavec na tlacenie
Nasypka

Veko

Sitko

Zberna nadoba na Stavu
Vytokova trubka

Zberna nadoba na duzinu
Bezpecnostna svorka

IOTMMmMOOW>

Q BEZPECNOSTNE POKYNY

* Pred pouzitim si vzdy overte, ¢i je zalozené sitko (D).
* Zariadenie nikdy nepouzivajte, ak je sitko zlomené,
posSkodené alebo ak je viditelne prasknuté,
popraskané alebo roztrhnuté. Ak je sitko evidentne
poskodené, obratte sa na autorizované servisné
stredisko. So sitkom narabajte opatrne (ostré hrany).
¢ Zariadenie je vyrobené v sulade s platnymi normami
a predpismi, aby sa zarucila Vasa bezpecnost:
- smernica o nizkom napati,
- smernica o elektromagnetickej kompatibilite,
- predpisy tykajuce sa materialov, ktoré prichadzaju
do styku s potravinami.

¢ Skontrolujte, ¢i napatie uvedené na popisnom Stitku
zariadenia zodpoveda napatiu Vasej elektrickej
siete. Akékolvek nespravne zapojenie rusi zaruku.

* Zariadenie nikdy neukladajte na horucu platfiu ani
do blizkosti otvoreného ohia (plynovy sporak).

* Blok motora neponarajte do vody ani ho nedavajte
pod te¢lcu vodu.

* Ak je poskodeny napéatovy kabel, musi ho vymenit
vyrobca, autorizovany popredajny servis alebo
podobna kvalifikovanad osoba, aby sa predislo
akémukolvek nebezpecéenstvu.

® Zariadenie vzdy pouzivajte na pevnej a stabilnej
pracovnej ploche, na ktord nestrieka voda.
Neotacajte ho.

¢ Zariadenie nikdy nerozoberajte. Okrem beznej
udrzby a Cistenia nemusite na zariadeni robit ziadnu
Specialnu udrzbu.

¢ Zariadenie musi byt odpojené z elektrickej siete:
-ak doSlo k problému alebo k poruche pocas

prevadzky,
- pred skladanim, rozkladanim alebo &istenim.

* Pri odpdjani zariadenia z elektrickej siete nikdy
netahajte za napajaci kabel.

* Predlzovaci kabel pouzivajte iba vtedy, ak ste overili,
Ze je v perfektnom stave.

Q BEZPECNOSTNY SYSTEM

Toto zariadenie je vybavené bezpecnostnym
systémom. Pred zapnutim odStavova¢a musi byt
veko (C) spravne zaistené bezpecnostnou svorkou
(H). Pri zloZzeni bezpecnostnej svorky (H) sa

I Hlavny vypina¢ (2 rychlosti)
Hnaci hriadel

Blok motora

Veko kr¢ahu na $tavu
Oddelovac peny

Kr¢ah na stavu

Kefka

Navijaci mechanizmus kabla

vTozZzErx«~—

* Domaci spotrebi¢ sa nesmie pouzivat:

- ak spadol na zem,

- ak je poSkodeny alebo nekompletny.

V danych pripadoch alebo v pripade akejkolvek
opravy SA MUSITE obratit na autorizované servisné
stredisko.

Tento vyrobok je ur€eny iba na domace pouzitie.
Vyrobca neprebera zodpovednost za ziadne
komeréné pouzivanie zariadenia, nevhodné
pouzivanie alebo nedodrzanie tychto pokynov a v
danom pripade zaruka neplati.

Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti),
ktoré maju znizené fyzické alebo dusSevné
schopnosti, ani osoby bez patri€nych skisenosti a
znalosti, pokial na nich nedozera osoba
zodpovedna za ich bezpecnost alebo ak ich tato
osoba vopred nepoucila o obsluhe zariadenia.

Je potrebné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, ze
sa s tymto zariadenim nehraju.

Pouzivajte iba originalne prisluSenstvo a nahradné
diely. V  opacnom pripade nepreberame
zodpovednost.

Ked je zariadenie v prevadzke, do nasypky nikdy
nedavajte prsty ani iné predmety.
Vzdy pouzivajte nadstavec na tlaenie uréeny na
tento ucel.

Ked sa sitko (D) otaca, veko nikdy neotvarajte.
Poc¢as prevadzky zariadenia nevyberajte zbernu
nadobu duzinu (G).

Zariadenie po pouziti vzdy odpojte z elektrickej siete.
Pri odstavovani tvrdych potravin sa odportuca
odstavovat maximalne 3 kg potravin, avSak nesmie
sa prekroCit maximalna prevadzkova doba 2 minuty.
Pri niektorych velmi tvrdych potravinach sa méze
prevadzka od$tavovaca spomalit alebo az zastavit.
V danom pripade pristroj vypnite a odblokuljte filter.

odstavovac zastavi. Na konci cyklu dajte hlavny
vypinac () do polohy 0 a pred zlozenim veka pockajte,
kym sa sitko (D) uplne prestane tocit.



Q PRED POUZITIM

* Odporucame, aby ste vSetky vyberatelné diely (A,
C, D, E, G, L, M, N) umyli v horlcej saponatove;j
vode (pozri odsek Cistenie). Dékladne ich oplachnite
a osuste.

Q POUZIVANIE ZARIADENIA

* Zbernu nadobu na Stavu (E) nasadte na hnaci
hriadel (J) (pozri obr. 1).

¢ Sitko (D) vlozte do zbernej nadoby na Stavu (E).
Dbaijte, aby bolo sitko spravne zaloZzené na hnacom
hriadeli (J). Musite pocut dvojité cvaknutie
(pozri obr. 2).

* Na zariadenie nasadte veko (C) odtokom dozadu
(pozri obr. 3).

* Bezpecnostnu svorku (H) zaistite na miesto cez
veko (C) (pozri obr. 4).

* Zbernu nadobu na duzinu (G) nasadte do zadne;j
Casti zariadenia (pozri obr. 5).

Q AKU RYCHLOST POUZIT?

* Zariadenie vybalte a polozte na pevnu a stabilnu
pracovnu plochu.

* Dbaijte, aby ste pred zapnutim zariadenia odstranili
vSetok obalovy material.

* Nadstavec na tlacenie (A) vlozte do nasypky (B),
priCom zarovnajte drazku na nadstavci na tlacenie
s malym vystupkom na nasypke.

* Ak chcete oddelit Stavu od peny, do kréaha na Stavu
(N) vlozte oddelova¢ peny (M) a kréah zakryte
vekom (pozri obr. 6). Oddelova¢ peny sluzi na
zachytenie peny v kréahu pri nalievani $tavy do
pohara.

* Kréah na stavu (N) podlozte pod vytokovu trubku v
prednej Casti zariadenia (pozri obr. 7).

* Zariadenie zapojte do elektrickej siete. Pomocou
navijaca kabla (P) si mbzete nastavit potrebnu dizku
kabla (pozri obr. 8).

Potraviny Rychlost Pribliirze Ir(ig;otnost’ Mng?:‘t’\{,ovz(ijl((%nej
Jablka 2 1 65
Hrusky 2 1 60
Mrkvy 2 1 60
Uhorky 1 1 (priblizne 2 uhorky) 60
Ananas 2 1 30
Hrozno 1 1 45
Paradajky 1 1,5 90
Zeler 2 1,5 35
Pri nespravnom vybere rychlosti sa m6zu objavit abnormalne vibracie zariadenia.

(*) Kvalita a kvantita Stavy do znaCnej miery zavisi od dia zberu a od Specialnych odréd ovocia alebo zeleniny. Vyssie uvedené

mnozstvo Stavy je iba informacné.

¢ Zariadenie zapnite hlavhym vypinacom (l).
* Ovocie alebo zeleninu vkladajte cez nasypku (B).

¢ Ovocie a zelenina sa musi vkladat vtedy, ked je

motor zapnuty.
¢ Nadstavcom na tlacenie (A) velmi

prstami.

netlacte.
Nepouzivajte ziadne iné naradie. NIKDY netlacte

¢ Ked ste skon€ili, zariadenie vypnite, hlavny vypina¢
(I) dajte do polohy 0 a pockajte, kym sa sitko (D)
Uplne zastavi.

* Ked je zberna nadoba na duzinu (G) plna alebo ked
sa spomalil tok Stavy, zbernu nadobu na duzinu
vyprazdnite a vycistite sitko.
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Q UZITOCNE RADY

* Pred odkéstkovanim ovocie dobre umyte.

* Ovocie nemusite Supat. Osupat musite iba ovocie s
hrubou (a horkou) koZou: citrusy, ananas (vyberte
stred).

* Niektoré druhy jablk, hrusiek, paradajok ap. vojdu
do nasypky celé vdaka systému ,Direct Fruit
System” (maximalny priemer 74,5 mm), preto si
vyberte vhodné ovocie alebo zeleninu.

* Stava sa tazko odstavuje z bananov, avokada,
Cernic, fig, baklazanov a jahdd.

® Zariadenie sa nesmie pouzivat na odStavovanie
cukrovej trstiny a velmi tvrdého alebo vlaknitého
ovocia.

Q CISTENIE A UDRZBA

¢ VSetky vyberatelné diely (A, C, D, G, L, M a N) sa
moézu umyvat v umyvacke riadu okrem zbernej
nadoby na Stavu (E). Zberna nadoba na stavu (E)
sa musi umyt okamzite v saponatovej vode.

* Toto zariadenie sa velmi rychlo &isti hned po pouZiti.

* Na Ccistenie tohto zariadenia nepouzivajte drsné
tampodny, acetén, alkohol (liehoviny) ap.

Q ¢o ROBIT,

KED ZARIADENIE NEFUNGUJE?

* Pouzivajte Cerstvé a zrelé ovocie a zeleninu, pretoze
z nich ziskate viac Stavy. Toto zariadenie je vhodné
pre vacésinu ovocia, ako napriklad jablka, hrusky,
pomarance, hrozno, granatové jablka a ananas;
zeleniny, ako napriklad mrkvy, uhorky, paradajky,
Cervena repa a zeler.

V pripade, Ze odstavujete prezrelé ovocie, sitko sa
rychlo zanesie.

Dolezité upozornenie: VSetky Stavy sa musia
okamzite skonzumovat. Stava pri kontakte so
vzduchom rychlo oxiduje a méze dojst k zmene
chuti, farby a nutricnej hodnoty. Stava z jablk a
hrusiek rychlo zhnedne. Do $tavy pridajte niekolko
kvapiek citrénu, aby sa zafarbovanie spomalilo.

* So sitkom manipulujte opatrne. Vyhybajte sa
nespravnej manipulécii, aby ste ho neposkodili,
pretoze sa mdze zmenit jeho vykon. Sitko mbzete
Cistit kefkou (0). Sitko vymerite, ked' zbadate prvé
znamky opotrebovania alebo poskodenia.

* Blok motora utrite vihkou handri¢kou. Dékladne ho
vysuste.

* Blok motora nikdy neponarajte pod tecucu vodu.

PROBLEM

PRICINY

RIESENIA

alebo ,2"
Zariadenie nefunguje.

Zastr¢ka nie je spravne zapojena,
hlavny vypina¢ nie je na rychlosti ,1"

Zariadenie zapojte do zasuvky so spravnym
napéatim. Hlavny vypina¢ prepnite na
rychlost ,1“ alebo ,2“.

Veko (C) nie je spravne zaistené.

Skontrolujte, ¢i je veko (C) spravne
zaistené a zaistite bezpecnostnu svorku

(H).

Zariadenie zapacha, je na dotyk

Sitko (D) nie je spravne nasadené.

Skontrolujte, &i je sitko (D) spravne
nasadené na hnacom hriadeli (J).

hortce, vydava abnormalny hluk
alebo sa z neho dymi.

potravin.

Spracovavate velké mnozstvo

Zariadenie nechajte vychladnut a
zmenSite mnozstvo spracovavanych
potravin.

Spomalil sa tok stavy.

Sitko (D) je zanesené.

Zariadenie vypnite a vycistite nasypku
(B) a sitko (D).

V pripade problémov alebo abnormalnej prevadzky sa obratte na najblizSie autorizované servisné stredisko.

'Y RECYKLACIA

Chranime zZivotné prostredie!

@ Toto zariadenie obsahuje hodnotné materialy, ktoré sa mdzu znova pouzit alebo recyklovat.

- °
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Q DESCRIERE

impingator

Tub de alimentare
Capac

Sita

Colector de suc

Gura de varsare
Rezervor pentru pulpa
Clema de siguranta

|E
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L INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

* Verificaii sita (D) Tnainte de fiecare utilizare.

* Nu folositi niciodata aparatul in cazul in care sita

este sparta sau deteriorata, daca exista crapaturi

sau fisuri vizibile, sau daca sita este uzata. Daca

exista orice fel de deteriorare evidenta pe sita,

contactati un centru de service autorizat. Manipulati

sita cu atentie (margini ascutite).

Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este

conform normelor si reglementarilor aplicabile:

- Directiva privind echipamentele de joasa tensiune

- Directiva privind compatibilitatea electromagnetica

- Reglementarile privind materialele care intra in
contact cu alimentele.

Verificati daca tensiunea de alimentare inscrisa pe

placuta cu date tehnice a aparatului este aceeasi cu

cea a sistemului dumneavoastra electric. Orice

eroare de bransare va duce la pierderea garantiei.

Nu asezati sau nu folositi niciodata acest aparat pe

o placa de incalzire sau langa o flacara deschisa

(aragaz).

Nu scufundati blocul motor in apa sau nu il treceti

sub un jet de apa.

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,

acesta trebuie Tnlocuit de producator, de un service

post-vanzare autorizat sau de o persoana cu o

calificare similara, pentru se a evita orice pericol.

Folositi intotdeauna acest aparat pe o suprafata de

lucru stabila si solida, ferita de improscarile de apa.

Nu intoarceti aparatul cu susul in jos.

Nu demontati niciodatd aparatul. Cu exceptia

intretinerii si curatarii obisnuite, aparatul nu necesita

niciun fel de interventie din partea dumneavoastra.

Aparatul trebuie scos din priza:

- daca apare o problema sau o defectiune in
timpul utilizarii

- Tnaintea montarii, demontarii sau curatarii.

* Nu scoateti niciodata aparatul din priza tragand de
cablul de alimentare.

* Folositi un prelungitor numai dupa ce aii verificat
daca acesta este in stare perfecta de functionare.

vToZ=Erxee-—

Buton de comanda (2 viteze)
Ax de antrenare

Bloc motor

Capac cana pentru suc
Separator de spuma

Cana pentru suc

Perie

Spatiu de depozitare cablu

Nu trebuie sa folositi un aparat electrocasnic:

- daca acesta a cazut

- daca este deteriorat sau are componente lipsa.
In astfel de cazuri sau pentru orice fel de reparatii
TREBUIE sa contactafi un centru de service
autorizat.

Acest produs a fost conceput numai pentru uz
casnic. Producatorul nu 1si asuma nicio
responsabilitate si garantia nu se va aplica in cazul
unei utilizari comerciale sau nepotrivite, sau daca
instructiunile nu au fost respectate.

Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale diminuate, sau de persoane
fara experienta sau cunostinte privind utilizarea unor
aparate asemanatoare. Exceptie constituie cazul in
care aceste persoane sunt supravegheate de o
persoana responsabila de siguranta lor sau au
beneficiat din partea persoanei respective de
instructiuni  prealabile referitoare la utilizarea
aparatului. Copiii trebuie supravegheati, pentru a va
asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Utilizati exclusiv accesorii si componente originale.
Nu ne putem asuma niciun fel de raspundere in
cazul nerespectarii acestei recomandari.

Nu va puneti niciodata degetele sau orice alt obiect
in tubul de alimentare, in timp ce aparatul este in
functiune. Folositi intotdeauna impingatorul furnizat
in acest scop.

Nu deschideti niciodata capacul aparatului, pana
cand sita (D) a incetat sa se mai roteasca.

Nu indepartati rezervorul pentru pulpa (G) céat timp
aparatul este in functiune.

Scoateti cablul de alimentare al aparatului din priza
dupa fiecare utilizare.

Cand preparati suc din alimente tari, recomandam
o cantitate maxima de 3 kg si un timp de utilizare de
cel mult 2 minute. Anumite alimente foarte tari pot
determina ncetinirea sau oprirea storcatorului. In
acest caz, opriti aparatul si deblocati filtrul.

L SISTEMUL DE SIGURANTA

Acest aparat este prevazut cu un mecanism de
siguranta. Pentru pornirea storcatorului de fructe,
capacul (C) trebuie sa fie fixat corespunzator de clema
de siguranta (H). Deschiderea clemei de siguranta (H)

va opri storcatorul de fructe. La sfarsitul unui ciclu,
mutati butonul de comanda (1) in pozitia O si asteptati
pana cand sita (D) se opreste complet inainte de a
indeparta capacul.

31



Q iNAINTEA UTILIZARII

* Despachetati aparatul, apoi asezati-l pe o suprafata
de lucru solida si stabila.

* Asigurati-va ca intregul ambalaj a fost indepartat
inainte de a porni aparatul.

* Va recomandam sa spala{i toate componentele
demontabile (A, C, D, E, G, L,M, N) in apa calda cu
detergent de vase (vezi paragraful curatare). Clatiti-
le si uscati-le cu grija.

UTILIZAREA APARATULUI

|

aliniind canelura de pe impingator cu crestatura
mica de pe tubul de alimentare.

* Daca doriti sa separati sucul de spuma, glisati
separatorul de spuma (M) in cana pentru suc (N) si
montati capacul pe cana (vezi Fig. 6). Separatorul
de spuma va permite sa retineti spuma in colectorul
de suc cand turnati sucul intr-un pahar.

* Pozitionati cana pentru suc (N) sub gura de varsare
din fata aparatului conform ilustratiei de la Fig. 7

* Introduceti aparatul in priza. Puteti folosi spatiul de
depozitare a cablului (P) pentru a regla lungimea
cablului (vezi Fig. 8)

* Montati colectorul de suc (E) pe axul de antrenare
(J) (vezi Fig. 1)

¢ Asezati sita (D) in colectorul de suc (E). Asigurati-
va ca sita este bine fixata pe axul de antrenare (J).
Puteti auzi un clic (vezi Fig. 2)

* Montati capacul (C) pe aparat, cu gura de varsare
in spate (vezi Fig. 3)

* Fixati clema de siguranta (H) la locul sau peste
capac (C) pana cand auziti un clic (vezi Fig. 4)

* Montati rezervorul pentru pulpa (G) in spatele
aparatului (vezi Fig. 5).

¢ Glisati impingatorul (A) in tubul de alimentare (B),

A CARE ESTE VITEZA POTRIVITA?

Ingrediente Viteza fireu-tavt e Can'fitateA de si‘c
aproximativa (in kg) obtinut in cl (*)
Mere 2 1 65
Pere 2 1 60
Morcovi 2 1 60
Castraveti 1 1 (in jur de 2 castraveti) 60
Ananas 2 1 30
Struguri 1 1 45
Rosii 1 1,5 90
Telina 2 1,5 35
Alegerea unei viteze necorespunzatoare poate produce vibratii anormale ale aparatului

(*) Calitatea si cantitatea de suc variaza in mare parte in functie de data recoltarii si de soiul de fructe si legume. Cantitatile de
suc mentionate mai sus sunt oferite cu titlu informativ.

* Porniti aparatul folosind butonul de comanda (1).

¢ Introduceti fructele sau legumele prin tubul de
alimentare (B).

¢ Fructele si legumele trebuie introduse cand motorul
este in functiune.

* Nu apasati prea tare impingatorul (A). Nu folositi
nicio alta ustensila. Nu apasati NICIODATA cu
degetele.

* Cand afi terminat, opriti aparatul, rotind butonul de
comanda (l) in pozitia 0 si asteptati pana cand sita
(D) se opreste complet.

* Cand rezervorul pentru pulpa (G) este plin sau
debitul de suc scade, goliti rezervorul pentru pulpa si
curatati sita.



Q SFATURI UTILE

* Spalati fructele cu grija inainte de a indeparta
samburii.

* Nu este nevoie sa curatati coaja fructelor si
legumelor. Trebuie doar sa curatati fructele cu coaja
groasa (si amara): citrice, ananas (indepartati cozile
frunzelor).

* Anumite tipuri de mere, pere, rosii, etc. vor intra in
intregime in tubul de alimentare, datorita sistemului
,Direct Fruit System” (diametru maxim de 74,5 mm),
prin urmare alegeti fructele si legumele cu
dimensiuni corespunzatoare.

¢ Este dificila extragerea sucului din banane, avocado,
mure, smochine, vinete si capsuni.

¢ Aparatul nu trebuie folosit pentru trestie de zahar si
fructe foarte tari sau fibroase.

Q CURATAREA SI INTRETINEREA

¢ Toate componentele demontabile (A, C,D, G, L, M
si N) pot fi curatate in masina de spalat vase, cu
exceptia colectorului de suc (E). Colectorul de suc
(E) trebuie curatat imediat dupa utilizare in apa cu
detergent de vase.

* Acest aparat este mai usor de curatat imediat dupa
utilizare.

* Nu folositi bureti abrazivi, acetona, alcool (spirt), etc.
pentru curatarea aparatului.

Alegeti fructe si legume proaspete si coapte,
deoarece acestea vor produce mai mult suc. Acest
aparat este potrivit pentru fructe precum merele,
perele, portocalele, strugurii, rodiile si ananasul;
pentru legume precum morcovii, castravetii, rosiile,
sfecla si telina.

Daca stoarceti sucul din fructe foarte coapte, sita se
va obtura mai usor. .
Important: sucul trebuie consumat imediat. In
contact cu aerul, sucul se oxideaza repede, ceea ce
ii poate schimba gustul, culoarea si valoarea
nutritiva. Sucurile de mere si de pere capata o
culoare maronie intr-un timp foarte scurt. Adaugati
cateva picaturi de suc de lamaie pentru a incetini
aceasta schimbare a culorii.

Sita trebuie manipulata cu grija. Evitati orice
manipulare nepotrivitda care ar putea duce la
deteriorarea acesteia, deoarece i-ar putea reduce
performantele. Sita poate fi curatata cu ajutorul
periei (O). Schimbati-va sita la primele semn de
uzura sau deteriorare.

Stergeti blocul motor cu o carpa umeda. Uscati-l cu
grija.

Nu agezati blocul motor niciodata sub un jet de apa.

CE TREBUIE SA FACETI DACA APARATUL NU FUNCTIONEAZA?

PROBLEMA

CAUZE

SOLUTII

Aparatul nu functioneaza.

Fisa nu este introdusa corect in priza,
butonul de comanda (I) nu este
pozitionat la viteza ,1” sau ,2”.

Introduceti aparatul intr-o priza cu tensiunea
corecta. Rotiti butonul de comanda la viteza
,1"sau 2"

corespunzator.

Capacul (C) nu este fixat

Verificati daca acesta (C) este montat si
fixat corespunzator cu ajutorul clemei
de siguranta (H).

Aparatul degaja un miros sau este

- Ue ! corespunzator.
foarte fierbinte la atingere, scoate

Sita (D) nu este montata

Verificati daca sita (D) a fost montata
corespunzator pe axul de antrenare (J).

un zgomot neobisnuit sau degaja

fum.
prea mare.

Cantitatea de alimente procesata este

Lasati aparatul sa se raceasca si
reduceti cantitatea de alimente care
urmeaza sa fie procesata.

Debitul sucului scade.

Sita (D) este obturata.

Opriti aparatul, curatati tubul de
alimentare (B) si sita (D).

Pentru orice alta problema sau anormalitate, contactati cel mai apropiat centru de service autorizat.

L~ RECICLAREA

Protejarea mediului inconjurator inainte de toate!

reciclate.

A

Aparatul dumneavoastra contine materiale valorificabile, care pot fi recuperate sau

Predati-I la un punct de colectare a deseurilor, pentru a fi procesat in mod corespunzator.



Q CAHUE

bytano

Tpvba 3a nogasaHe
Kanak

duntup

Pe3epBoap 3a cok
OTBOp 3a HaNMBaHe
Pe3epBoap 3a nynna
MpepnaseH ¢pukcaTop

IOTMmMQgNw>

A MHCTPYKLIUU 3A BE3OINACHOCT

(D)

BuHarm npoBepsBanTe GuUATHPA
ynotpeba.

Hukora He u3nonspanTe ypena, ako GUATHPDBT €
CYyrneH WM TMOBpPeAeH WIM ako MMa BUAUMMU
NYKHAaTUHWU, WAU aKo GUATBPBT € CKbCaH. AKO
GUNTHPBT e BUMAMMO MOBpEeAEH, CBbPXeTe ce C
of06peH cepBu3eH LeHTbp. M3non3eanTte duntbpa
BHMMATENIHO (MMA OCTPU Kpauwa).

3a pa rapaHTupa Bawara 6e3onacHocCT, To3u ypes,
OTroBaps Ha NPUIOXKMMUTE CTAHAAPTM U Hapea6bu:
- [InpeKTrBa 3a HUCKO HanpexeHue

- AVpeKTMBA 3a e/eKTPOMArHMTHA CbBMECTUMOCT
- Hapenbwu 3a MaTepuanu B KOHTaKT C XpaHMU.
MpoBepeTe fany 3axpaHBaLLOTO HamMpexeHne Ha
TabenkaTta C OCHOBHU [laHHM Ha ypeAa CbBnaga C
TOBa Ha BallaTa enekTpuyecka cucrtema. Beska
rpewka npu CBbp3BaHe MpaBu rapaHumaTa
HeBanuaHa.

Hukora He mocTaBalTe uauM M3nonspanTe ypena
BbPXY KOT/NIOH uAu 611M30 A0 OTKPUT MIaMbK
(roTBapcka neyka Ha ras).

He noTtansiTe MoTopa M He ro NocTaBsinTe Noa,
Teyauia Boja.

AKO 3axpaHBawmAT kaben e noBpeseH, Ton Tpsbea
na 6bae 3aMeHeH OT nmpou3BoamTens, oaobpeH
cepBU3 UK nuLe ¢ nogobHa kBanudmkaums, 3a Aa
ce n3berHe BCsAKakBa OMacHOCT.

BuHary u3nonseaiTe TO3M ypejn BbpXYy TBbPAA,
cTabunHa paboTHa MOBBLPXHOCT, Aasied OT BOAHU
npbcku. He ro npeobpbuianTe.

Hukora He pa3srnobssante ypeaa. OcBeH
HOPMANHUTE TPUXM U NMOYUCTBaHE, 3a ypesa He e
HeobxopuMma apyra noAApbXKa OT Balla CTpaHa.
YpeabT Tpabsa ga 6bae  U3KAYEH  OT
efeKkTpuyeckKaTa Mpexa:

- npu npobnem uam HeM3npaBHOCT MO BpeMe Ha

npeau

paboTta
- npean crnobssaHe, pasrnobsaBaHe MM
noyncTeaHe.

Hukora He gbpnanTe 3axpaHBawma kaben, 3a ga
M3K/I0YUTE Ypeaa OT efleKTpuyeckarta Mpexa.
M3non3eanTe yABAKATEN CaMo Ciiej,
nposepuTe Aanu e B nepdeKkTHO CbCTOAHME.

KaTo

vOoZ2rR—-"—

]

KoHTponeH npeskntoyBatesn (2 CkopocTu)
Bopeuw, Ban

MoTop

Kanak Ha KkaHaTa 3a COK

YnoBuTen 3a nsaHa

KaHa 3a cok

YeTka

MscTO 3a CbXxpaHeHue Ha kabena

JloMakunHCKNTE ypeam He Tpabea Aa ce M3non3eat:
- Npv nagaHe Ha noga

- Npv NoBpeaa WK HapyLleHa UsnoCT.

B TakuBa cnyyau, unu 3a BCska Apyra noepepna,
TPSBBA pa ce cBbpxeTe C 04o0bpeH cepBu3eH
LLEHTBP.

ToBa usgenue e npeaHasHayeHoO eAMHCTBEHO 3a
AoMaluHa ynoTpeba. Mpou3BoaunTensT He noema
OTrOBOPHOCTM U He MNpefocTaBs rapaHuuMm B
cnyyanm Ha ynotpeba Ha M34enveTo 3a TbPrOBCKM
LLenn, HeMpaBuIHA eKCMNI0aTaLNs UM Hecrna3BaHe
Ha UHCTpYKLUWTE.

YpensT He e npeAHa3HayeH Aa 6bae U3non3eaH ot
nvua (BKAYUTENTHO OT Aeua), YuuTo hrsndecku,
CeTMBHW WAW  YMCTBEHM CrnocobHoCcTU ca
orpaHuyeHu, unm oT nuua 6e3 onuT M 3HaHUA,
OCBEH aKo He ca HabnwpaBaHW wauM He ca
nofyyYnnum npefBapuUTeNHU YKa3aHUs OTHOCHO
M3MO0JI3BaHETO HA ypesa OT OTrOBOPHO 3a TAXHaTa
6e3onacHocT nuue. [JeuaTta Tpsbea pa 6bvaar
HarnexpaaHu, 3a Aa Ce yBepuTe, Ye He CU UrpasT C
ypezna.

M3non3ganTe camMoO OPUIrMHANHWM MPUCTABKU W
KOMMOHEeHTU. He MOXeM Ja NnoeMeM HUKaKBU
OTrOBOPHOCTU, aKO He € Taka.

Hukora He NocTaBANTe NPBLCTUTE CU WU KAKBUTO 1
na buno apyrv npegMeTy B Tpbbata 3a nojaeaHe,
[OKaTo ypeabT paboTu. BuHarm wusnonseainTe
npeAoCcTaBeHOTO 3a Taswu Len byTano.

Hukora He BAMranTe kanaka, gokaTto puntspsT (D)
He CMpe Aa ce BbPTU.

He npemaxsaiTe pesepsoapa 3a nynna (G), 4okarto
u3nosnsearte ypeaa.

BvHarm um3kniwouBanTe ypeaa OT MpexaTa ciej,
ynoTtpeba.

Mpu M3CTUCKBAHETO HA COKOBE OT TBbPAMU XPaHMU,
npenopbyBamMe MaKC. KOJIMYECTBO 3 K 3a MakcC.
BpemMe Ha pabota - 2 MUHYTU. Hakou MHOro
TBBbPAM XpaHu morart aa Hakapar
COKOM3CTMCKBAYKaTa Aa 3abasu pabortata cu wuau
fa cnpe. AKO TOBa Ce CJlyuu, W3KIOYETE U
ocBobopeTe bunTbpa.

Q CUCTEMA 3A BE3OMNACHOCT

¢ukcaTop (H), MawmHaTa 3a COK ce U3KktoYBa. B kpas
Ha LMKBS NOCTaBeTe KOHTPOHUA npeskatousaTen (1)
B nonoxeHue 0 u n3yakamnTe, gokato GpunTbpbT (D)
crpe HaNbHO, NPeAMN Aa MaxHeTe Kanaka.

To3u ypepn, e cHabaeH ¢ MexaHu3bM 3a 6e3onacHoCT.
3a Ja ce BKKYM MallMHaTa 3a Cok, kanaksT (C)
TpsabBa Aa 6bae CTabUNHO 3aKpeneH C npeanasHus
¢ukcatop (H). Mpu oTBapaHe HA npeanasHus
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Q NPEAU YNOTPEBA

e Pa3onakoBaiTe ypega M o MNOCTaBeTe BbPXY
TBbPAA, CONMAHA paboTHA MNOBBLPXHOCT.

e YBepeTe ce, ye LsNATA OMNAKOBKA € OTCTPAHEHA,
npeav Aa BKAUYNUTE ypesa.

o MpenopbyBamMe fa M3MUeTe BCUYKU MOLBUXHM
yactn (A, C, D, E, G, L, M, N) c ropewa Boga u
canyH (BX. mouucTBaHe §). MW3nnakHeTe
noacyuwete gobpe.

Q YNOTPEBA

Kato gonpeTe xneba Ha byTanoTo kKbM Maskarta
n3paTuHa B TpbbaTa 3a nopaBaHe.

AKO vcKkaTe fa OTAeNMTe CoKa OT NAHATA, MIb3HETe
ynosutens 3a naHa (M) B kaHaTa 3a cok (N) u
nocrtaBeTe Kanaka Bbpxy Hes (BX. dur. 6).
YnoBuTenaT 3a NsAHa BM NO3BOJIABA AA 3aAbpXUTE
naHaTa B pe3epBoapa 3a COK, KOrato HanauBaTte
CoKa B valla.

MocTtaBeTe KkaHaTa 3a cok (N) noa oTBopa 3a
HanuMBaHe npej ypeaa, KakTo e nokasaHo Ha éur. 7
BkntoyeTe ypena. MoxeTe aa M3non3gare MAcToTo
3a CbxpaHeHue Ha kabena (P) 3a perynupaHe Ha
Ab/DKUHATa Ha Kabena (BX. dur. 8).

o [locTaBeTe pe3epBoapa 3a cok (E) BbpXy BoAeW S
san (J) (Bx. dur. 1)

o [MocTaBeTe ¢untbpa (D) B pe3eppoapa 3a cok (E).
YBepeTe ce, ye GUATHLPBLT € 3axBaHAT NPaBUSIHO
BbpXY Boaewwmsa Ban (J). LLle uyeTe ACHO WpaKBaHe
(BX. dur. 2)

o MocTaBeTe kanaka (C) Bbpxy ypeaa, KaTo OTBOPBLT
TpsbBa aa 6vae ot3ag (Bx. dur. 3)

e MocTaBeTe npeanasHus dukcatop (H) BbPXY
kanaka (C) (Bx. dur. 4)

e MocTaBeTe pe3epsoapa 3a nynna (G) B 3agHaTa
4yacT Ha ypepa (BX. dur. 5)

o Mnb3HeTe byTanoTo (A) B TpbbaTa 3a noaasaHe (B),

A KOA CKOPOCT AA CE U3IMOJI3BA?

Coavpranne Cropocr | TRUBAMZATERIO T oese% )
A6BNKK 2 1 65
Kpywn 2 1 60
Mopkogu 2 1 60
KpacTtaeuum 1 1 (okono 2 kpacTaBuuu) 60
AHaHac 2 1 30
po3ae 1 1 45
Jomatu 1 1.5 90
LlennHa 2 1.5 35
HenpaBunHusT n3bop Ha CKOPOCT MOXe Aa NPUUNHM HeobuyarHu BUBpaLMKM Ha ypeaa.

(*) KayecTBOTO M KONMYECTBOTO Ha COKa Bapupa CUHO NpU pa3iMyHUTe NJIOA0BE U 3e/IeHYYLIM 1 Cropej, ToBa
Aanu Te ca npecHn, Konnyecreara Cok Mo-rope ca NpeAoCTaBeHN KaTo yKasaHue.

Bk/toyeTe ypeaa upe3 KOHTPONHUSA MPeBK/oYBaTesN
.

[MocTaBeTe nnoposeTe UAWM 3eleHYyLMTe npe3

e Korato cTe roToBW, W3KIKUYETE ypeaa, Karto
NoCTaBUTe KOHTpPONHMsA npeBkaoysaTen (1) B
nosnoxeHune 0 1 nsyakanTe, gokato GunTbLPbLT (D)

TpbbaTa 3a nogasaHe (B).

Mnopoeetre u 3eneHuyuute TpabBa pa ce
MOCTaBAT Npu pabortew, MmoTop.

He HaTuckalTe npekaseHo cuaHo bytanoTo (A). He
M3MON3BaNTe HUKAKBM APYrM WUHCTPYMEHTWU.
HUKOFA He HaTucKaiTe C NPbCTH.

cnpe Hanb/HOo.

e Korato pe3seppoapsT 3a nynna (G) e nbjeH uimn

U3TNYAHETO Ha COK

ce 3abaswu, n3npasHeTe

pesepeoapa 3a nmy/ina v noyncrTete GuaTbpa.



Q MNOJIE3HU CbBETU

M3MuBalTe nnopoBeTe BHWMATeNHO, NMpeaun Aa
MOYNUCTUTE KOCTUIIKUTE UM.

He e HeobxoauMoO Aa npemaxBaTe KopaTta uan aa
6enute. Heobxoaumo e pa benute eAUHCTBEHO
nnopoee ¢ gebena (M kucena) Kopa: LUTPYCOBMU
nnoAoBe, aHaHac (oTcTpaHeTe cTb610TO).
OnpeaeneHun coptoBe A6bAKU, KPyLWKN, LOMATU K
Ap. BnuM3aT B TpbbaTta 3a nopaBaHe Lenu
6naropapexuve Ha "MpskaTta cucTemMa 3a NaoLOBe:
(74,5 mm makcumaneH AumameTbp), 3aToBa
n3bupanTe noaxoaAlWwmMs pasMep Ha NJoAO0BeTe
UNW 3eNleHYyunTe.

e TpyAHO e Aa ce nojyyn cok oT baHaHu, aBoKazo,
KbMUHW, CMOKWHK, NATAAAXKAHU U ATOAU.

YpenbT He TpsbBa Aa 6bAae M3N0N3BaH 3a 3aXapHo
LBEKNIO U W3BbHPEAHO TBLPAM MIOAOBE WU

< NMOYNCTBAHE U TEXHUYECKO OBCJ1YKBAHE

e Bcnuku nopsuxHu yactm (A, C, D, G, L, M u N)
Morat ga ce MuAT B CbAOMUANIHA MaAWUUHA - C
U3KNlYeHne Ha pesepBoapa 3a cok (E).
PesepBoapsT 3a cok (E) Tpsbea ga ce nounucrea
BeJHara cnez ynortpeba cbC canyH u Boaa.

o [loYMCTBAHETO HA TO3M ypen e No-aecHo BeaHara
cnef ynotpebaTa my.

e He n3nonseante rpyby mMaTepun 3a M3nbCKBaHe,
aLLeToH, a/IKOX0/ U T.H. 32 MOYMCTBAHE HA ypeaa.

TakMBa Cc MHoro ¢unbpu.

M3bupaiiTe npecHun, 3penv NiIoA0Be U 3e/eHYYLUM,
OT TAX Ce Mojyd4aBa noseye CoK. To3u ypepn e
noAXoAsl, 3a MJ0AOBe KaTo AGBAKM, KpyLIU,
nopTokanu, rpo3Ae, HapoBe M aHaHacu; 3a
3e/IeHYyLUM KaTo MOPKOBYU, KpacTaBuuu, AoMaTw,
YEpPBEHO LLBEKJIO U LieSIMHAa.

o AKO M3CTWUCKBATe COK OT Mpe3psan nioa, GuaTbpbT
e ce 3anywm no-6up3o.

BaxHo: CokbT TpabBa Aa ce KOHCyMupa BeaHara.
MpU KOHTAKT C Bb3AYXa, COKLT 6bP30 Ce OKCUAMpa,
KOETO MOXe [a MpoMeHuM BKyca, UBeTa WU
XpaHuTenHata My cToMHocT. COKbT OT A6BJKM 1
Kpywu 6bp3o crtasa kadsas. [obasete HAKOIKO
Kanky MMOHOB COK, 3a Aa 3abasuTe Ta3u 3aryba
Ha uBeTa.

o GUNTLPBLT TPAGBA Aa Ce M3MO0M3BA BHUMATESIHO.
M36sreanTe HeNPaBUIHO M3MOJI3BaHE, KOETO MOXE
fa ro MoBpeau, 3aWoTO TOBA LWe MPOMeHu
LeNCcTBMeTO Ha ypeaa. dunTbpbT MOXe Aa ce
nounctea c¢ yetkata (0). 3ameHsanTe bunTLPaA NpU
MbPBMA MPU3HAK 32 M3HOCBAHE MU MOBpeaa.

o MouncTeanTe MoTOpa C BAAKEH Mapuan.
M3cywasanTe BHUMATENHO.

e HuKora He NocTaBsnTe MOTOpa MOJ Teyalla BoAaA.

Q KAKBO A MNMPABUTE, AKO YPEABLT HE PABOTW?

MPOBJIEM

NMPUYNHUA

PELLEHNA

YpensT He paboTu.

LLlencensT He e NOCTaBeH NPaBUIHO,
KOHTPOMHUAT MPeBK/toYBaTeN He e B
nonoxeHue Ha ckopoctta "1" unm "2",

BkntoueTe ypesa B KOHTAKT C NPaBUAHOTO
HanpexeHue. [locTaBeTe KOHTPONHNA Mpe-
Bk/touBaten (l) B monoxeHwue “1" uam “2".

KanaksT (C) He @ NpaBUIHO 3aTBOpPEH.

MposepeTte aanu kanaksT (C) e
NpaBWIHO 3aKperneH ¢ npeanasHua
¢ukcatop (H).

OT ypepa ce HoCH
MUPU3MA UM € MHOTO
ropeuy, Ha nunaHe, n3aasa
HeobuyaeH Wym nnu
ANMMN.

dunTbpsbT (D) HE e NpaBUAHO
nocTaBeH.

MposepeTte ganu puntbpsT (D) € npa-
BWJIHO MOCTaBeH BbPXY BOAeLNs BaN

).

KonunyectBoTo Ha obpaboTBaHaTa
XpaHa e NPeKaneHo rosismMo.

OcTaBeTe ypeaa fia U3CTUHE U
HamasneeTe KOIMYECTBOTO XpaHa 3a
obpaboTBaHe.

N3TuyawmaT cok
Hamansea.

dunTLpbT (D) € 610KMNpaH.

M3kntoyeTe ypena, nouncrete Tpbbata
3a nopaasaHe (B) n duntbpa (D).

3a BCAKAKBU Apyrun npoﬁneMM WINn aHOMaNnu, MonA, CBbpXxKeTe ce C Han-6nuskus o,qoﬁpeH cepBuseH

LEeHTbP

- PELUUKITNPAHE

Ha nbpBO MACTO e ona3BaHeTO Ha OKosHaTa cpepal

@  YpensT e n3paboTeH OT MaTepUaN, KOUTO MOFAT [ Ce Bb3CTAHOBAT AN PELIMKAMPAT.

S [lpeaaiiTe ro B NyHKT 3a cbbupaHe Ha OTNaabLM, 32 Aa MOXe Aa bbae peunKkanpaH.
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Q OPIS

Potiskivac

Dostavna cijev
Poklopac

Sito

Sakuplja¢ soka
Otvor za tocenje
Sakuplja¢ ostataka
Sigurnosna spojnica

IOTMMOO >

L SIGURNOSNO UPUTSTVO

Uvijek provijerite sito (D) prije upotrebe.

Nikad ne koristite aparat ako je sito polomljeno,

oste¢eno, napuknuto, udubljeno ili poderano. U

slucaju vidljivog ostecenja na situ kontaktirajte

ovlasteni servisni centar. Pazljivo rukujte sitom zbog
ostrih ivica.

e Radi Vase sigurnosti ovaj je aparat u skladu sa

primjenjivim standardima i odredbama:

- Direktiva o niskom naponu

- Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti

- Odredbe koje reguliSu materijale u kontaktu s
hranom.

Provjerite da napojni napon prikazan na natpisnoj

plocici aparata odgovora naponu Vaseg elektricnog

sistema. Pogresno priklju¢enje ponistava garanciju.

Nikad nemojte postavljati ili koristiti ovaj aparat na

resou ili blizu otvorene vatre (plinski Stednjak).

e Ne uranjajte niti stavljajte motornu jedinicu pod
tekucu vodu.

e Da biste izbjegli opasnost, oSteceno napojno kablo

smije zamijeniti samo proizvodag¢, ovlasteni servis

za odrzavanije ili slicno kvalifikovana osoba.

Ovaj aparat uvijek koristite na ¢vrstoj i stabilnoj

radnoj povrsini dalje od vode.

Nemojte prevrtati.

e Nikad nemojte rastavljati aparat. Osim redovnog
odrzavanja i ¢iS¢enja, za ovaj aparat nije potrebno
nikakvo drugo odrzavanije.

e Aparat mora biti iskop&an iz uti¢nice:

- ako tokom rada dode do problema ili kvara
- prije sastavljanja, rastavljanja i ¢iS¢enja.

e Nikad ne vucite napojno kablo da biste aparat

iskopcali iz uti¢nice.

Produzni kabal koristite samo nakon $to provjerite

da je u odlicnom stanju.

Kontrolni prekida¢ (2 brzine)

|

J Pogonska osovina

K Motorna jedinica

L Poklopac bokala za sok
M Separator pjene

N Bokal za sok

(o] Cetkica

P

Spremnik za kabal

Kuéni aparat ne smijete koristiti:

- ako je pao na pod

- ako je ostecen ili nepotpun.

U tim sluCajevima, kao i za svaku popravku
MORATE kontaktirati ovlasteni servisni centar.
Ovaj proizvod je namijenjen samo za kuénu
upotrebu. U slucaju profesionalne upotrebe,
neprikladne upotrebe ili nepridrzavanja uputstva,
proizvodac ne prihvata odgovornost i garancija ne¢e
vaziti.

Ovaj aparat nije namijenjen za upotrebu od strane
osoba (i djece) sa smanjenim fizickim, motoric¢kim
ili mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim
iskustvom ili znanjem, osim ako ih nadgleda ili su
dobili uputstvo o upotrebi aparata od osobe
odgovorne za njihovu sigurnost. Djecu treba
nadgledati kako bi se sprijecilo da se igraju sa
aparatom.

Koristite samo originalnu dodatnu opremu i dijelove.
U suprotnom proizvodac ne snosi nikakvu
odgovornost.

Nikad ne stavljajte prste ili neki drugi predmet u
dostavnu cijev dok radi aparat.
Uvijek koristite potiskiva¢ namijenjen za tu svrhu.
Nikad ne otvarajte poklopac dok se sito (D) ne
prestane okretati.

Nemojte odstranjivati sakuplja¢ ostataka (G) dok je
aparat u upotrebi.

Uvijek iskopcajte aparat iz uti¢nice nakon upotrebe.
Kad se pravi sok od tvrdih namirnica, mi
preporu¢ujemo maksimalnu koli¢inu od 3kg uz
maksimalno vrijeme rada od 2 minute. Neke vrlo
tvrde namirnice mogu vas sokovnik usporiti ili
zaustaviti. Ako se to desi, ugasite ga i deblokirajte
filter.

A SIGURNOSNI SISTEM

sokovnika. Na kraju ciklusa, kontrolni prekidac (l)
postavite u polozaj 0, te sacekajte da se sito (D) u
potpunosti zaustavi prije otvaranja poklopca.

Ovaj aparat je opremljen sigurnosnim mehanizmom.
Da biste pokrenuli sokovnik, poklopac (C) mora biti
pravilno osiguran sigurnosnom spojnicom (H).
Otpustanje sigurnosne spojnice (H) ¢e prekinuti rad
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Q PRIJE UPOTREBE

e Preporucujemo da operete sve odvojive dijelove (A,
C,D, E, G, L, M, N) u vreloj vodi sa deterdZzentom
(pogledajte Ciscenje §). Pazljivo ih isperite i osusite.

e Raspakujte aparat i postavite ga na ¢vrstu i stabilnu
radnu povrsinu.

A UPOTREBA APARATA

e Prije upotrebe aparata provjerite da li ste uklonili svu
ambalazu.

e Sakuplja¢ soka (E) postavite na pogonsku osovinu
(J) (pogledaijte sliku 1).

Postavite sito (D) na sakuplja¢ soka (E). Provjerite
da li je sito pravilno uleglo u pogonsku osovinu
(J).Cut éete zvuk Skljocanja (pogledaijte sliku 2).
Postavite poklopac (C) na aparat tako da se ispusni
otvor nalazi na zadnjem dijelu aparata (pogledajte
sliku 3).

Sigurnosnu spojnicu (H) pri¢vrstite preko poklopca
(C) (pogledajte sliku 4).

Postavite sakuplja¢ ostataka (G) na zadnji dio
aparata (pogledajte sliku 5).

e Gurnite potiskivac¢ (A) u dostavnu cijev (B) tako da
prorez na potiskivacu i ispup€enje u dostavnoj cijevi
budu poravnati.

Ako Zelite odvojiti sok od pjene, kliznite separator
pjene (M) u bokal za sok (N) i postavite poklopac
uz bokal za sok (pogledajte sliku 6). Pomocu
separatora pjene mozete zadrzati pjenu u
sakupljacu soka dok prelijevate sok u ¢asu.
Postavite bokal za sok (N) ispod otvora za to¢enje
ispred aparata kao $to je prikazano na slici 7.
Ukljucite aparat. Mozete koristiti spremnik za kabal
(P) da biste prilagodili duzinu kabla (pogledajte
sliku 8).

A KOJU BRZINU DA KORISTITE?

Sastojci Brzina Pribli(inﬁ gt)eiina Koli;":‘i)nkaa c:lo(lgli\(%nog
Jabuke 2 1 65
Kruske 2 1 60
Mrkve 2 1 60
Krastavci 1 1 (otprilike 2 krastavca) 60
Ananas 2 1 30
Grozde 1 1 45
Paradajz 1 1,5 90
Celer 2 1,5 35

Neispravan izbor brzine moze izazvati neuobicajene vibracije aparata.

(*) Kvaliteta i koligina soka uvelike ovisi o datumu berbe i odredenoj sorti voca i povr¢a. Gore navedene koliCine soka date su

samo kao okvirne vrijednosti.

e Pokrenite aparat pomocu kontrolnog prekidaca (I).
Voce ili povrée umetnite kroz dostavnu cijev (B).
Vocée i povrée morate umetnuti za vrijeme rada
motora.

Nemojte prejako gurati potiskiva¢ (A). Ne koristite
nikakvu drugu opremu. NIKAD nemojte gurati
prstima.

e Kada zavrsite, zaustavite aparat okre¢uci kontrolni
prekidac (l) u polozaj 0, te sacekajte da se sito (D)
u potpunosti zaustavi.

e Kada se sakuplja¢ ostataka (G) napuni ili se protok
soka uspori, ispraznite sakuplja¢ ostataka i oCistite
sito.



Q KORISNI SAVJETI

e Temeljito operite voce prije uklanjanja koSpica.

¢ Nije potrebno guliti koru ili [jusku. Ogulite samo voce
sa debelom (i gorkom) korom: agrumi, ananas
(izvadite stabljiku).

e Samo odredene sorte jabuka, kruski, paradajza itd.
¢e stati u dostavnu cijev u komadu zahvaljujuci
sistemu ,Direct Fruit* (maksimalni promjer od 74,5
mm), pa odaberite prikladne veli€ine voc¢a i povrca.

e Tesko je iscijediti sok od banana, avokada, kupina,
smokvi, patlidzana i jagoda.

e Aparat ne smijete koristiti za Sec¢ernu trsku i za
pretjerano tvrdo i vlaknasto voce.

Q CISCENJE | ODRZAVANJE

Svi uklonjivi dijelovi (A, C, D, G, L, M i N) mogu se
oprati u masini za pranje suda osim sakupljaca soka
(E). Sakuplja¢ soka (E) mora se oprati odmah
nakon upotrebe u vodi sa deterdzentom.

Aparat je lakSe ocistiti odmah nakon upotrebe.

Za CiSCenje aparata ne koristite Zicu za ribanje,
aceton, alkohol (Spirit) itd.

Sitom morate rukovati pazljivo. Izbjegavajte bilo

< STA TREBATE URADITI AKO APARAT NE RADI?

e Odaberite svjeze i zrelo voce i povrée, jer ¢e dati
viSe soka. Ovaj aparat je prikladan za voée kao $to
su jabuke, kruske, narance, grozde, nar i ananas;
za povrée kao Sto su mrkve, krastavci, paradajz,
cikla i celer.
Ako iscijedite prezrelo voce, sito ¢e se brze zacepiti.
e Vazno: Sav sok morate popiti odmah nakon
cijedenja. Pri kontaktu sa vazduhom, sok brzo
oksidira §to moze promijeniti okus, boju i hranljivu
vrijednost. Sokovi od jabuke i kruske brzo dobiju
smedu boju. Dodajte nekoliko kapi limunovog soka
da biste usporili gubljenje boje.

kakvo pogresno rukovanje koje bi moglo ostetiti sito
i time promijeniti njegov rad. Sito mozete odistiti
pomocu cCetkice (O). Promijenite sito pri prvim
znakovima istrosenosti ili oSte¢enja.

e Ocistite motornu jedinicu vlaznom krpom. Pazljivo

posusite.

e Nikad nemojte potapati motornu jedinicu pod

tekuéu vodu.

PROBLEM

UZROCI

RJESENJA

L1402
Aparat ne radi.

Utika¢ nije pravilno umetnut; kontrolni
prekidac (I) nije postavljen u brzinu

Prikljucite aparat u uti¢nicu sa
odgovarajuéim naponom. Okrenite kontrolni
prekida¢ u brzinu ,1*ili 2.

Poklopac (C) nije pravilno osiguran.

Provjerite da li je poklopac (C) pravilno
ulegao i je li osiguran sigurnosnom
spojnicom (H).

Aparat ispusta smrad ili je jako vru¢
pri dodiru ili stvara neuobi€ajenu

Sito (D) nije uleglo pravilno.

Provjerite da li je sito (D) uleglo pravilno
na pogonsku osovinu (J).

buku i dimi.
prevelika.

Koli¢ina hrane za preradu je

Ostavite aparat da se ohladi i smanjite
koli¢inu hrane za preradu.

Protok soka je smanjen.

Sito (D) je zacepljeno.

Iskljucite aparat, ocistite dostavnu cijev
(B) i sito (D).

Za bilo kakav problem ili nepravilnost, molimo Vas da kontaktirate najblizi ovlasteni servisni centar.

= RECIKLIRANJE

Zastita okoline na prvom mjestu!

® Va3 aparat sadrzava vrijedne materijale koji se mogu obnoviti ili reciklirati.

—
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Ostavite ga kod lokalnog gradskog odlagalista otpada tako da se moze reciklirati.



Q POPIS

y ors

Posunovac

Vkladaci tuba

Kryt

Sito

Lapa¢ dzusu
Nalévaci hubice
Sbéra¢ duziny
Bezpecnostni svorka
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Q BEZPECNOSTNIi POKYNY

e Pfed pouzitim vzdy prfekontrolujte sito (D).

e Zarizeni nikdy nepouzivejte v pfipadé, ze je sito
rozbité nebo poskozené, nebo pokud ma viditelné
praskliny nebo trhliny nebo pokud je sito protrzeno.
V prfipadé patrného poskozeni sita kontaktujte
schvalené servisni stfedisko. Se sitem zachazejte
opatrné (ostré hrany).

e Pro Vasi bezpe€nost je zafizeni v souladu s

pFisluSnymi normami a predpisy:

- Smérnice o nizkém napéti

- Smérnice o elektromagnetické kompatibilité

- Predpisy tykajici se materialdi, které pfichazeji do
kontaktu s potravinami.

Zkontrolujte, zda napajeci napéti uvedené na

vykonnostnim Stitku zafizeni souhlasi s Vasi

elektroinstalaci. Jakakoli chyba v zapojeni bude
mit za nasledek ztratu zaruky.

Nikdy neumistujte toto zafizeni na horky podklad

nebo do blizkosti otevfeného ohné (plynovy vafric).

Neponofujte jednotku motoru, ani ji nevystavujte

tekouci vodé.

e \/ pfipadé poskozeni napajeciho kabelu je nutna

jeho vyména vyrobcem, schvalenym poprodejnim

servisem nebo obdobnou kvalifikovanou osobou z

dlivodu zabranéni veskerym nebezpecim.

Zarizeni pouzivejte vzdy na pevném a stabilnim

povrchu, ktery neni vystaven stfikajici vodé.

Neobraceijte jej.

e Nikdy zafizeni nerozebirejte. Kromé bézného

oSetfovani a Cisténi zafizeni z Vasi strany

nevyzaduje zadnou udrzbu.

Zarizeni musi byt odpojené:

- v pfipadé problému nebo poruchy béhem provozu

- pfed smontovanim, rozebranim nebo ¢isténim.

e Nikdy netahejte za napajeci kabel za Ucelem
odpojeni zafizeni.

e Prodluzovaci kabel pouzivejte pouze po ovéreni
jeho perfektniho stavu.

Hlavni vypinac (2 rychlosti)
Osa hridele

Jednotka motoru

Kryt dzbanku na dzus
Pénovy odlu¢ovac
Dzbanek na dzus

Kartac

Ulozeni kabelu

vToOZErxe-—

Domaéci zafizeni nesmi byt pouzivano:

- v pfipadé padu na zem

- v pfipadé poskozeni nebo nekompletnosti

V takovych pfipadech nebo pro jakoukoli jinou
opravu MUSITE kontaktovat schvalené servisni
stiedisko.

Tento vyrobek byl navrzen vyhradné pro domaci
pouziti. Pfi jakémkoli komerénim pouziti,
nevhodném zachazeni nebo jednani v rozporu s
instrukcemi vyrobce nepfebira Zadnou odpovédnost
a zaruka bude neplatna.

Toto zafizeni neni vhodné pro osoby (v¢etné déti) s
fyzickymi, smyslovymi nebo psychickymi vadami,
osoby nedostate¢né znalé nebo zku$ené, s
vyjimkou téch, které byly pouceny o spravné
obsluze pfistroje osobou, ktera je odpovédna za
jejich bezpecnost. Déti je tfeba naucit spravnému
zachazeni a zajistit, aby si s pfistrojem nehraly.
Pouzivejte vyhradné originalni pfisluSenstvi a

komponenty. V pfipadé nedodrzeni tohoto
ustanoveni  nemuzeme  pfijmout  Zadnou
odpovédnost.

Pfi béhu zafizeni nikdy nestrkejte prsty ani zadné
jiné prfedméty do vkladaci tuby.
Vzdy za timto Uucelem pouzivejte pfilozeny
posunovac.

Nikdy neotvirejte kryt, dokud se sito (D) neprestalo
otacet.

Neodebirejte sbéra¢ duziny (G) béhem pouzivani
zafizeni.

Zarizeni po pouziti vzdy odpojte od hlavniho
napajeni.

Pfi odstavovani tvrdSich potravin se doporucuje
neodstavovat najednou vice nez 3 kg, aniz pfitom
prekroc€ite maximalni dobu odstavovani v délce 2
minut. Pfi nékterych velmi tvrdych potravinach se
odstavova¢ mize zpomalit nebo i zastavit. V tom
pfipadé pfistroj vypnéte a odblokuijte filtr.

Q BEZPECNOSTNi SYSTEM

Toto zafizeni je vybaveno bezpec€nostnim
mechanismem. Pro spusténi odstavovace musi byt
kryt (C) radné zajistén pomoci bezpecnostni svorky.
Otevreni bezpecnostni svorky (H) odStavovac zastavi.

Na konci cyklu prepnéte hlavni vypina¢ (I) na hodnotu
0 a vyckejte, dokud se sito (D) UpIné nezastavi pred
tim, nez sejmete kryt.
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Q PRED POUZITIM

e Doporuéujeme, abyste veSkeré odnimatelné
soucasti (A, C, D, E, G, L, M, N) omyli v horké
mydlové vodé (viz Cisténi §). Peclivé je oplachnéte
a osuste.

Q POUZITi ZARIZENi

e Nasadte lapa¢ dzusu (E) na osu hridele (J)
(viz Obr. 1).

e Vlozte sito (D) do lapace dzusu (E). Ujistéte se, ze
je sito fadné zalozeno na osu hridele (J). UslySite
jasné cvaknuti (viz Obr. 2).

e Nasadte kryt (C) na zafizeni, nalévaci hubici
dozadu (viz Obr. 3).

e Zacvaknéte pres kryt (C) bezpeénostni svorku (H)
(viz Obr. 4).

e Umistéte sbéra¢ duziny (G) na zadni stranu
zafizeni (viz Obr. 5).

e ZaSoupnéte posunovaé (A) do vkladaci tuby (B)

Q JAKOU MAM POUZIT RYCHLOST?

e \/ybalte zafizeni a poté jej umistéte na pevnou,
stabilni pracovni plochu.

o Ujistéte se, Ze pred zapnutim zafizeni byly veskeré
obalové materialy odebrany.

tak, abyste srovnali drazku na posunovaci s malou
vyvySeninou na vkladaci trubici.

e Pokud si prejete oddeélit dzus od pény, zasurite
pénovy odluéovac (M) do dzbanku na dzus (N) a
nasadte kryt na dzbanek na dzus (viz Obr. 6).
Odluéovaé pény Vam umozfiuje udrzet pénu v
lapaci dzusu pfi nalévani dzusu do sklenice.

e Umistéte dzbanek na dzus pod nalévaci hubici na
predni strané zafizeni, jak je znazornéno na Obr. 7.

e Zapojte zafizeni do zasuvky. Pro upraveni délky
kabelu muzete vyuzit uloZzeni kabelu (P) (viz Obr. 8).

Piisady Rychlost Pfiblii?é II(1s!"|;otnos:t Mno(ij;hvsilfe(irlig?ého
Jablka 2 1 65
Hrusky 2 1 60
Mrkve 2 1 60
Okurky 1 1 (pfiblizné dvé okurky) 60
Ananas 2 1 30
Hrozny 1 1 45
Rajcata 1 1,5 90
Celer 2 1,5 35
Nespravna volba rychlosti muze zpusobit abnormalni vibrace zafizeni.

* Kvalita a mnozstvi dzusu se velmi lisi v zavislosti na datu sklizné a jednotlivych odrtdach zeleniny. VySe uvedena mnozstvi

dZusu jsou udavana jako pfiblizna.

e Spustte zafizeni hlavnim vypinaem (I).
Vkladaci tubou (G) vlozte ovoce nebo zeleninu.

motor bézi.

prsta.

Ovoce a zelenina musi byt vkladany v dobé, kdy

Netlacte pfilis silné na posunovac (A). Nepouzivejte
zadné jiné nastroje. NIKDY netlate pomoci vasich

e Po skonceni zafizeni vypnéte pomoci hlavniho
vypinace (I) nastavenim na 0 a pockejte, dokud se
sito (D) kompletné nezastavi.

e V pfipadé plného sbérace duziny (G) nebo v
pfipadé, Ze se tok snizi, vysypte sbéra¢ duziny a

vycistéte sito.




Q UZITECNE RADY

e Pred odpeckovanim ovoce dikladné oCistéte.

e Neni potfeba loupat ani odstranovat slupku. Musite
oloupat jen ovoce s tlustou (a horkou) slupkou:
citrusové plody, ananas (odstrarite stonek).

e Neékteré druhy jablek, hrusek, raj¢at atd. se do
vkladaci tuby vejdou celé diky systému ,Direct Fruit
System” (74,5 mm maximalni primér), proto volte
vhodné velikosti ovoce nebo zeleniny.

o Je tézké ziskat extrakt z bananu, avokada, ostruzin,
fikd, lilka a jahod.

e Zafizeni by nemélo byt pouzivano pro cukrovou
tftinu a pfilis tvrdé nebo vlaknité ovoce.

Q CISTENi A UDRZBA

o Veskeré odnimatelné ¢asti (A, C, D, G, L, MaN) je
mozné Cistit v my€ce na nadobi, kromé lapace
dzusu (E). Lapa¢ dZzusu musi byt ¢istén okamzité
po pouziti v mydlové vodé.

e Toto zafizeni se lépe Cisti okamzité po pouZiti.

e Na cCisténi zafizeni nepouzivejte prostfedky na
drhnuti, aceton, alkohol (lih) atd.

e Se sitem musi byt nakladano opatrné. Zabrarite
jakémukoli nespravnému zachazeni, které by jej

Q CO DELAT V PRIPADE, ZE VASE ZARIiZENi NEFUNGUJE?

Volte Cerstvé, zralé ovoce a zeleniny; poskytnou
vice dzusu. Toto zafizeni je vhodné pro ovoce jako
jsou jablka, hrusky, pomerance, hrozny, granatova
jablka a ananas; pro zeleninu jako jsou mrkve,
okurky, raj¢ata, fepa a celer.

Pokud budete odstavovat pfezralé ovoce, sito se
daleko rychleji ucpe.

Dullezité: VeSkery dzus musi byt okamzité
spotfebovan. PFi kontaktu se vzduchem dzus rychle
oxiduje, coz mlze zpusobit zménu chuti, barvy a
vyzivné hodnoty. DZus z jablek a hrusek rychle
hnédne. Toto odbarveni mlzete zpomalit pfidanim
par kapek citronové Stavy.

mohlo poskodit, nebot to povede ke zméné vykonu.
Sito mlze byt vycisténo pomoci kartace (O). PFi
prvnim znaku opotfebeni nebo poskozeni sito
vyménite.

Jednotku motoru otfete vihkym hadfikem. Peclivé
osuste.

Nikdy jednotku motoru nevkladejte pod tekouci
vodu.

PROBLEM

DUVODY

RESENI

Zafizeni nefunguje.

Zastrcka neni spravné zapojena,
hlavni vypina¢ (I) neni nastaven na
rychlost ,1“ nebo ,2°.

Pfipojte zafizeni k zasuvce se spravnym
napétim. Pfepnéte hlavni vypina¢ na
rychlost ,1“ nebo ,2“.

Kryt (C) neni radné zajistén.

Zkontrolujte, zda je kryt (C) radné
umistén a zajistén bezpecnostni
svorkou (H).

Ze zafizeni vychazi zapach nebo je

Sito (D) neni radné nasazeno.

Ovéite, zda je sito (D) radné nasazeno
na ose hridele (J).

velmi horké na dotek, vydava
nenormalni zvuk nebo koufr.

prilis velké.

MnozZstvi zpracovavanych potravin je

Nechte zafizeni vychladnout a snizte
mnozstvi zpracovavanych potravin.

Snizuje se tok dzusu.

Sito (D) je ucpané.

Vypnéte zafizeni, vycistéte vkladaci
tubu (B) a sito (D).

V pripadé jakychkoli jinych problémi nebo abnormalit se prosim obratte na Vase nejblizsi schvalené
servisni stiedisko.

= RECYKLACE

Ochrana zivotniho prostredi na prvnim misté!

@ VaSe zafizeni obsahuje cenné materialy, které mohou byt obnoveny nebo recyklovany.

—
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Zanechte jej v komunalnim misté pro sbér odpadu, aby mohlo byt recyklovano.



. LEIRAS

Nyomérud
Toltégarat

Fedél

Szita

Gyumolcslé gydijté
Kifolyécsd
Rosttartaly
Biztonsagi leszoritd
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{ BIZTONSAGI ELOIRASOK

Hasznalat el6tt mindig ellenérizze a szitat (D).

Soha ne hasznalja a késziléket, ha a szita torott

vagy sérllt, ha szemmel lathaté repedés vagy

hajszalrepedés észlelhet, vagy ha a szita

elhasznalédott. Ha a szitan nyilvanval6 sérilés

fedezhetd fel, vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos

szervizkézponttal. Ovatosan banjon a szitaval (éles

szélek).

Biztonsaga érdekében ez a készullék megfelel az

alabbi szabvanyoknak és szabalyozasoknak:

- Kisfeszlltségi iranyelv

- Elektromagneses 6sszeférhetéség iranyelv

- Elelmiszerrel érintkez6 anyagokra vonatkozé
szabalyozasok.

Ellenérizze, hogy a készllék gyari adattablajan

szerepl6 fesziiltség megegyezik-e az On

elektromos halézatanak fesziltségével. Barmilyen

csatlakoztatasi hiba érvényteleniti a garanciat.

e Soha ne hasznalja a késziléket féz6lapon vagy

nyilt lang (gaztlizhely) kdzelében.

A motorblokkot ne meritse vizbe, és ne tartsa folyo

viz ala.

e Ha a tapkabel megsérilt, minden veszély

elkerlilése érdekében, ezt a gyarténak, egy

hivatalos szervizkdzpontnak vagy egy képzett

szakembernek szakembernek kell kicserélnie.

Akésziiléket kizarolag szilard, stabil munkafellileten

hasznalja, olyan helyen, ahol vizzel nem kerulhet

érintkezésbe.

Ne forditsa fejjel lefele.

A készuléket ne szerelje szét. A szokasos igényel

karbantartast és tisztitason kivul a készilék nem

A készilék tapkabelét ki kell huzni az aljzatbol:

- ha probléma vagy hiba mertil fel miikodés kézben

- szétszerelés, Osszeszerelés vagy tisztitas el6tt.

Soha ne a tapkabelnél fogva hizza ki a villasdugot

az aljzatbol.

Hosszabbitét kizarolag az utan hasznaljon, hogy

megbizonyosodott annak tokéletes allapotarol.

Egy elektromos haztartasi készilék hasznalata tilos

a kovetkezd esetekben:

A BIZTONSAGI RENDSZER

A készllék biztonsagi szerkezettel van ellatva. A
gyimolcscentrifuga elinditasahoz a fedél (C)
megfeleléen rogzitve legyen rogzitve a biztonsagi
leszorité segitségével (H). A biztonsagi leszorité (H)
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Vezérl6 (2 sebesség)
Meghajtéegység
Motorblokk
Habelvalaszto
Hablevalaszto
GylUmolcslé tartaly
Kefe

Kabeltarolo
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- ha leesett

- ha sérilt vagy hianyos.

llyen esetekben, vagy barmilyen mas javitas esetén

VEGYE FEL vegye a kapcsolatot egy hivatalos

szervizkdzponttal.

Ez a termék kizardlag haztartasbeli felhasznalasra

alkalmas. Kereskedelmi, nem megfeleld, vagy az

utasitasokat be nem tarté hasznalat esetén a gyarto
semmilyen felel6sséget nem vallal, a garancia
pedig érvényét veszti.

e Ennek a késziléknek a hasznalata tilos olyan
személyek altal (beleértve a gyerekeket is), akiknek
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik
korlatozottak, valamint olyan személyek altal, akik
nem rendelkeznek a készulék hasznalatara
vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt
képeznek azok a személyek, akik egy
biztonsagukért felelés személy altal vannak
felugyelve, vagy akikkel ez a személy el6zetesen
ismertette a készilék hasznalatara vonatkozo
utasitasokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak
érdekében, hogy ne jatsszanak a készulékkel.

o Kizardlag eredeti tartozékokat és alkatrészeket

hasznaljon. Nem vallalhatunk  semmilyen

felel6sséget, ha nem igy cselekszik.

Soha ne tegye ujjait, vagy ne helyezzen semmilyen

targyat a toltégaratba a készilék mikodése

kézben. Mindig a mellékelt nyomoérudat hasznalja
erre a célra.

e Soha ne nyissa ki a fedelet, mig a szita (D) abba

nem hagyta a forgast.

Ne tavolitsa el a rostgyijtét (G) a készilék

mikodése kozben.

Hasznalat utan mindig hizza ki a villasdugot az

aljzatbol.

e Kemény élelmiszerek esetén maximum 3
kilogrammnyi mennyiséget préseljen, legtébb 2
percig. Bizonyos nagyon kemény élelmiszerek a
gyuimolcscentrifuga lelassulasat vagy leallasat
idézhetik elé. llyen esetben kapcsolja ki a
készuléket és sziintesse meg a sz(ird blokkolasat.

kinyitasa leallitia a gyimolcscentrifugat. Egy ciklus
végeztével allitsa a vezérlét (1) 0 poziciora, és a fedél
eltavolitasa el6tt varja meg, mig a szita (D) teljesen
leall.



A HASZNALAT ELOTT

e Javasoljuk, hogy az 6sszes levehetd részt (A, C, D,
E, G, L, M, N) forr6 mosogatészeres vizben mossa
meg (lasd a tisztitas paragrafust). Az alkatrészeket
Oblitse le, és gondosan szaritsa meg.

{ A KESZULEK HASZNALATA

lllessze a gyumdlcslé gydjtét (E) a meghajtéd
tengelyre (J) (lasd az 1. abrat).

Helyezze a szitat (D) a gyumdlcslé gyUjtébe (E).
Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a szita megfeleléen
rapattant a meghaijté tengelyre (J). Ha igen, akkor
kattanas hallhato (lasd a 2. abrat).

e Helyezze a fedelet (C) a készllékre, ugy hogy a
kivezetd csé hatrafele nézzen (lasd a 3. abrat).
Kattintsa a biztonsagi leszoritét (H) a helyére, a
fedél (C) folé (lasd a 4. abrat).

Csatlakoztassa a rosttartalyt (G) a készulék hatso
részéhez (lasd az 5. abrat).

CsUsztassa a nyomoérudat (A) a toltégaratba (B).

e Csomagolja ki a készlléket, és helyezze egy
szilard, stabil munkafellletre.

e A készulék beinditasa el6tt bizonyosodjon meg
arrol, hogy az Osszes csomagoloanyagot
eltavolitotta.

Hozza egy vonalba a nyomoradon levé bevagast a

toltégarat apré kiemelkedésével.
e Ha el kivanja valasztani a gyimoélcslevet a habtdl,
csUsztassa a hablevalasztét (M) a gyumodlcslé
tartalyba (N), és helyezze a fedelet a gyimolcslé
tartélyra (lasd a 6. abrat). A hablevalaszté
segitségével a hab a gyuimdlcslé gydjtében marad
a gyumolcslé poharba toltésekor.
Helyezze a gyimdlcslé tartalyt (N) a késziilék elején
talalhato kifolyo ala, a 7. abranak megfeleléen.
Csatlakoztassa a késziléket az elektromos
halézatra. A kabeltarolé (P) segitségével beallithatja
a kabel hosszat (lasd a 8. abrat).

Q MELYIK SEBESSEGFOKOZATOT HASZNALJAM?

Osszetevék Sebességfokozat Hotzaz:'q\ézté(jll(eg es ml(einxgir;ggeﬁg;?ggﬁl(é*)
Alma 2 1 65
Korte 2 1 60
Sargarépa 2 1 60
Uborka 1 1 (korulbelul 2 uborka) 60
Ananasz 2 1 30
Sz616 1 1 45
Paradicsom 1 1,5 90
Zeller 2 1,5 35
Nem megfelel6 sebességfokozat valasztasa a késziilék rendellenes rezgését idézheti elé.

(*) Akinyert gyimdlcslé minésége és mennyisége nagyban fligg a betakaritas idejétdl és a gylimélcsok vagy zoldségek fajtajatol.
A fenti gyimolcslé mennyiségek kizarolag tajékoztato jellegliek.

Inditsa be a készlléket a vezérld (I) segitségével.

e Helyezze be a gyimolcsoket vagy a zoldségeket a

toltégaraton (B) keresztul.

e A gyiimolcsoket és a zoldségeket jar6 motor

mellett kell behelyezni.

e Ne nyomja tul er6sen a nyomérudat (A). Ne
hasznaljon semmilyen mas eszkézt. SOHA ne

nyomja az ujjaival.

e Miutan végzett, kapcsolja ki a késziléket a vezérld
(1) 0 allasba forgatasaval, és varja meg, mig a szita
(D) teljesen leall.

e Amikor megtelik a rosttartaly (G), vagy a gyumolcslé
lassabban folyik, Uritse ki a rosttartalyt, és tisztitsa
meg a szitat.



AN HASZNOS TANACSOK

e A magvak eltavolitasa el6tt mossa meg alaposan a
gylmolcsoket.
Nem szlkséges a gyimodlcsék meghamozasa.
Csak a vastag (és keserli) héjjal rendelkezé
gylimolcsoket sziikséges meghamozni: citrusfélék,
ananasz (szarak eltavolitasa).
Bizonyos fajtaju almak, korték, paradicsomok stb.
beférnek egészben a toltégarat nyilasan,
kdszdnhetbéen a ,Direct Fruit System” megoldasnak
(74,5 mm-es maximalis atméré), tehat valasszon
megfeleld méretl gyimdlcsdket vagy zoldségeket.
Bananbol, avokadébol, szederbdl, fligébdl,
padlizsanbol és eperbdl nehéz levet kinyerni.
o A késziilék hasznalatat nem ajanljuk cukornadhoz
és rendkivil kemény vagy rostos gyimolcsdkhoz.

Q TISZTiTAS ES KARBANTARTAS

e Az Osszes levehet6 rész (A, C, D, G, L, M és N)
tisztithaté mosogatdgépben, kivéve a gyumdlcslé
gylijté (E). A gyimolcslé gyujtét (E) hasznalat utan
azonnal meg kell tisztitani mosogatoszeres vizben.

e A késziléket kdnnyebb hasznalat utan azonnal
megtisztitani.

e Ne hasznaljon surolészivacsot, acetont, alkoholt
(szeszt) stb. a készlék tisztitasara.

Valasszon friss, érett gylimolcsoket és zoldségeket,
mivel ezekbdl tobb gylimdlcslé nyerhetd ki. Ez a
készulék példaul almahoz, kértéhez, narancshoz,
sz6l6hoz, granatalmahoz és ananaszhoz, illetve
hasonlé6 gyumdlcsékhoéz, valamint répahoz,
uborkahoz, paradicsomhoz, céklahoz és zellerhez
hasonlé zéldségekhez alkalmas.

Amennyiben tulérett gyimolcsoket hasznal, a szita
hamarabb el fog dugulni.

Fontos: a kifacsart levet azonnal el kell fogyasztani.
Levegbvel val6 érintkezéskor a [é gyorsan
oxidalodik, amely megvaltoztathatja az izét, a szinét
és a tapértékét. Az alma- és kortelé hamar
megbarnul. Adjon hozza par csepp citromlevet az
elszinezddés lassitasa érdekében.

A szitaval banjon évatosan. Keriilje a helytelen
kezelést, amely karosithatja a szitat, mivel ez a
teljesitmény romlasat eredményezheti. A szita a
kefe (O) segitségével tisztithatd. A kopas vagy
karosodas elsé jeleit kdvetéen azonnal cserélje ki
a szitat.

Torolje le a motorblokkot egy nedves torl6kendével.
Gondosan szaritsa meg.

Soha ne tartsa a motorblokkot folyo viz ala.

MI A TEENDO, HA A KESZULEK NEM MUKODIK?

PROBLEMA

OKOK

MEGOLDASOK

A készulék nem mikodik.

A villasdugé nincs bedugva
megfeleléen, a vezérl6 (1) nincs ,17-
es vagy ,2"-es sebességfokozaton.

A késziiléket egy megfeleld fesziltséget biztositd
aljzathoz csatlakoztassa. Tekerje a vezérl6t ,1’-
es vagy ,2"-es sebességfokozatra.

rogzitve.

Afedél (C) nincs megfelel6en

Ellenérizze, hogy a fedél (C) megfeleléen
van felhelyezve és rogzitve a biztonsagi
leszorito (H) altal.

A késziilék szagot bocsat ki vagy

s . behelyezve.
érintésre nagyon forrd,

A szita (D) nincs megfeleléen

Bizonyosodjon meg arrél, hogy a szita (D)
megfeleléen van raillesztve a meghajto
tengelyre (J).

rendellenes zajokat ad ki vagy
fustol.

Tulsagosan nagy mennyiségi
élelmiszert kivan feldolgozni.

Hagyja lehdilni a késziiléket, és csdokkentse
a feldolgozando6 élelmiszer mennyiségét.

Kevesebb gylimdlcslé folyik ki. | A szita (D) eldugult.

Kapcsolja ki a készlléket, tisztitsa meg a
toltégaratot (B) és a szitat (D).

Barmilyen egyéb probléma vagy rendellenesség esetén vegye fel a kapcsolatot a legkdzelebbi
hivatalos szervizk6zponttal

'Y JJRAHASZNOSITAS

A kornyezet védelme mindenek elétt!

@ Az On késziiléke értékes anyagokat tartalmaz, melyek feltjithatok vagy Ujrahasznosithatok.

< Adja le a késziléket egy helyi hulladékgyjté pontnal, hogy Ujrahasznosithassak.
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